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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon zamonaviy adabiy
kontekstida ijtimoiy-psixologik ~ roman  muammosining  nazariy-poetik
xususiyatlarini o‘rganish, uning Amerika milliy adabiyotining shakllanishidagi va
nasriy 1jod tendentsiyalarini belgilashdagi roli tadqiqiga alohida e’tibor
garatilmoqgda. XIX asr boshi ijtimoiy-psixologik roman janr doirasida yaratilgan
namunalarning inson dunyoqarashidagi yangi usul va tamoyillar negizida poetik
talgin etilishi zamonaviy adabiy jarayon qonuniyatlarini to‘liq anglashda muhim
ahamiyat kasb etadi. Zero har bir ijtimoiy bosgichning ijtimoiy, siyosiy, madaniy
vogeligini anglash bizga sivilizatsiya taraqgiyoti qonuniyatlarining yaxlit
tasavvurini - shakllantirishga, zamonaviylikni anglash uchun o‘tgan davrlar
tajribasini o‘rganishga, o‘zimizni anglashga, janr poetikasini aniglash uning
tarbiyaviy, sentimental, falsafiy xarakterini belgilashga, intertekstuallik va
interdiskursivlik nazariyalarining boyitilishiga imkon yaratadi.

Dunyo adabiyotshunosligida turli tillarda yaratilgan eng mashhur asarlarning
poetik xususiyatlarini ochib beruvchi ilmiy-nazariy tadgiqotlar, xususan, ijtimoy-
psixologik romanlar poetikasini Yevropa va Amerika adabiy tanqidi kontekstida
o’rganishga doir keng ko‘lamli izlanishlar olib borilgan. Inson tabiatining teran
girralarini idrok etish ularda inson ruhiyatining murakkab tomonlarini aks
ettiruvchi ichki motivlar, hissiy ziddiyatlar va psixologik reaksiyalarni chuqur
anglash, adiblar ijodini davr va zamon bilan chambarchas bog‘liglikda tahlil qilish,
adabiy muhit va jamiyat dunyogarashini ilmiy yondashuvlar asosida o‘rganish
ustivor yo‘nalishlarga aylanib bormoqda. Shu munosabat bilan Joys Kerol
Outsning ijtimoiy-psixologik muammolarga bag'ishlangan romanlari tadgigi inson
muammolarining yashirin sabablarini asoslashga, mulogot, muomala gonuniyatlari,
shaxslararo munosabatlar, ijtimoiy va milliy ong, mentalitet, milliy qiyofa,
harakter, ta’b, an’ana, odat, marosimlarni yoritish, badiiy-poetik kontseptsiyasini
ilmiy-nazariy baholashga xizmat qgiladi.

O<zbek adabiyotshunosligida jahon zamonaviy adabiyoti va adabiy jarayon
gonuniyatlarini o‘rganish, xususan, Amerika adabiyoti namoyandalarining ijodini
tahlil gilish jahon adabiyoti yo‘nalishlarini chuqurroq anglash, o‘zbek adabiyotida
ularning o‘rnini aniglash bu jarayondagi adabiyot va uning gonuniyatlarini
o'rganish imkonini beradi. “Hozirgi notinch va xavotirli zamonda hayotning o°zi
zamonamizning o‘ta murakkab muammolarini birgalikda hal etish, global
muammolarni yengib o‘tish va ezgu niyatli barcha insonlarni birlashtirish uchun
har qachongidan ham badily so‘zning roli va mas’uliyatini oshirishni talab
gilmogda, bugungi kunda insoniyat oldida turgan tahdidlar, sayyoramiz aholisining
gariyb uchdan bir gismini tashkil etuvchi yoshlarni yuksak insonparvarlik g‘oyalari
asosida tarbiyalaydi”!. Shuning uchun Joys Kerol Outs asarlarida ijtimoiy-
psixologik roman muammosini 0’zbek adabiyotida o'rganish muhim ahamiyatga

1 ¥V36exucton PecrryGmukacu Basupinap Maxkamacuuusr 18.05.2018 ii. 376-con "¥KaxoH afaGUETHHUHT SHT capa
HaMyHaJapuHH y30eK Tmmra Xxam/a y30ek agabuét 1yploHalapiHy YeT THIUIapura Tap)KuMa KHINII Ba Hap
STHII TH3MMHMHY TAKOMHJUIAIITHPHII Yopa-Tagbupnapy tyrpucuia"ru Kapopu. Y36exucron Pecny6nmkacu
KOHYHYHIINTH AXOOpOT-KUINPYB TH3UMH.



ega.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son
“O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-
2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot Strategiyasi
to‘g‘risida”, 2023-yil 11-sentabrdagi PF-158-son “O‘zbekiston — 2030~
strategiyasi to‘g‘risidagi farmonlari, 2017-yil 1l1-avgustdagi 610-son “Ta’lim
muassasalarida chet tillarni o‘qitishning sifatini yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari  to‘g‘risida”, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son “O°‘zbekiston
Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan
yangi bosqichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarorlari hamda
mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadgiqoti muayyan darajada
xizmat giladi?.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo’nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
jjtimoly, huquqly, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish” ustuvor yo‘nalishiga
muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Joys Kerol Outs ijodi jahon
adabiyotshunoslari tomonidan yuqgori baholanadi. Jahon adabiyotshunoslari va
biograflari L.Shrayver, S.King, J.Apdayk va boshqalar o‘z asarlarini yozuvchi
hayoti va ijodini o‘rganishga bag‘ishlaganlar. Angliya, Amerika, Kanada va
Rossiyada olib borilgan tadgiqotlar tahlili shuni ko'rsatdiki, ular e’tiborni, asosan,
yozuvchi hayotining biografik tafsilotlari, uning tili va uslubi xususiyatlariga
garatgan. Ular orasida rus adabiyotshunoslari va tilshunoslari  T.N.Denisova,
A.M.Zverev, Y.N.Zasurskiy, A.Mulyarchik, T.Rotenberg, S.Belov,
I.N.Klepatskaya, M.M.Koreneva, N.A.Anastasyeva va M.0O.Mendelson3, xorijiy
adabiyotshunos olimlar G.Bruks, G.Jonson, D.Kreyton, D.Luro va G.Xiks* ning

2 Mupsuées, III. M. O Crpateruu peiicTBuil mo panbHeiflnemy pasButuio Pecrybnuku Y3bexucraH. Ykas
IIpesunenta Pecryomuku Y36ekucran. «Hapomaoe cooy» 08.02.2017. Ne 28 (6692)

8 Jlenucoa T.H. DK3UCTEHIMANU3M U COBPEMEHHbINH amepukaHckuil pomad. Kues.: Haykosa mymka, 1985. ¢.240;
3BepeB A. [Ixoiic Kapom Oytc. TemHast ctopoHa. Bocemuammate mputd. // CoBpeMeHHas XyIOXKEeCTBEHHAS
muteparypa 3a pyoeskom, 1980. Ne 5. - C.93 — 96; Bacypckuii S1.H. Amepukanckas nureparypa XX Beka. M.: U3x-
BO Mock. yH-Ta, 1984. - 493 c.; Mymapuuk A. Cyap0st "nmutepatyproro ucredmmmmenta” B CIIIA. // THOCTpanHas
auteparypa, 1982. Ne 5. - C.206 — 209; Porenbepr T. Kak noxuBaet poman? // UHocTpanHast nutepatypa, 1981. -
Ne 6. - C.213 — 216; BenoB C. B mowuckax rapmonuu. // JIx.K.Oyrc. [enmait co MHOH uTo 3axouenib. M.:
XynoxecTBeHHas nuteparypa, 1983.C.3- 18; Knenankas M.H. LeitHo-xynoskecTBeHHOE IpernoMIIeHHE ">KEHCKON
teMbl" B pomane CIIIA 70-x magama 80-x romoB XX Beka: TBOpUECTBO NMHUCATENbHUI-KEHIIUH: ABTOped. AMC.
kaHxa. ¢unon. Hayk. - Ilepms, 1987. — c.16; KopeneBa M. Pomanbl J[.K.Oytc konuma 70-x romos. OG630p. //
CoBpeMeHHas XyH0KECTBEHHAs JuTepaTypa 3a pyoexkom, 1982. -Ne 2. C.68 — 75; AnactaceeB H.A. Maccosoe
CO3HaHME W aMepHKaHCKui nucarens. // Jlureparypa CLLIA XX Beka. OnbIT THIIOJIOTHYECKOTO MCCIeRoBaHus. M.
Hayxa, 1978. - C.109 — 133; Mennenscon M. [bxoiic Kaponm Oyrtc. Crpana uynec. // CoBpemeHHas
XYZ0KECTBEHHAs JINTEpaTypa 3a pyoexom, 1973. Ne 3.- C.51 53.

4 Gavin Cologne-Brooks Dark Side Of America .The novels of Joyce Carol Oates, Lousiana State University Press,
2005.-P.3-297;Greg Johnson The journal of Joyce Carol Oates,United States, Harper Collins Publishers, 2007.P.4-
495; Creighton J.V. Joyce Carol Oates. Boston, 1979. — P. 172; L'Heureux. Mirage-Seekers // Critical Essays on
Joyce Carol Oates / Ed. by L.W.Wagner. Boston, 1979. - P. 16-18; Hicks G. What Is Reality? // Critical Essays on
Joyce Carol Oates / Ed. by L.W.Wagner. Boston, 1979. - P. 13-15.
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ilmiy ishlari bor.

Ushbu sohada mavjud bo'lgan ilmiy tadgiqotlarni o'rganib chiqgib, biz Joys
Kerol Outs ishining barcha jihatlar yetarli darajada o'rganilmagan degan xulosaga
keldik, ijtimoiy tengsizlik muammosi va oilaviy munosabatlar psixologiyasi
muammolarini o‘rganishga bag‘ishlangan maxsus ishlar yo‘q. Ushbu ilmiy
tadgiqotning ahamiyati shundaki, ilk marta ijtimoiy tengsizlik muammolari va
oilaviy munosabatlar psixologiyasi muammosi Outsning 2000-yillardan keyingi
badiiy faoliyati nugtayi nazaridan o'rganiladi.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya
mavzusi Buxoro davlat universitetining 2017-2021 yillarga mo‘ljallangan ilmiy
tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “Pragmalingvistika, funktsional tarjimashunoslik,
va til o‘rgatish jarayonlari integratsiyasi” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish doirasida
bajarilgan.

Tadgiqotning maqgsadi Joys Kerol Outsning ijtimoiy-psixologik romanlari
poetikasini aniglashdan iborat.

Tadgiqot vazifalari quyidagilar:

Ijtimoiy-psixologik romanning muayyan adabiy janr sifatida o‘ziga xos
xususiyatlarini o‘rganish;

Joys Kerol Outs ijodidagi ijtimoiy-psixologik romanning o‘rni va uning
zamonaviy Amerika adabiyotidagi ahamiyatini aniglash;

Joys Kerol Outsning ijtimoiy-psixologik romanlariida jamiyatda shaxs
shakllanishi mavzusini ochishning o‘ziga xosligini asoslash;

Joys Kerol Outs romanlarida ko‘tarilgan asosiy mavzular, jumladan, oilaviy
munosabatlar, ijtimoiy tengsizlik, irqchilik, zo‘ravonlik va boshga ijtimoiy-
psixologik muammolarning ochib berilishini tahlil gilish;

Joys Kerol Outs romanlarida "oila - jamiyat" ziddiyatining badiiy timsolining
0°ziga xos xususiyatlarini ochib berish;

Joys Kerol Outs romanlarining tuzilishi, obrazliligi va personajlarini
o‘rganish, kompozitsiyaning ahamiyatini, tasviriy va ifodali vositalarini, muallif
uslubining xususiyatlarini, romanlarda psixologik muhit va kayfiyatni yaratish
yo‘llarini aniqlash.

Tadqgigotning obyekti sifatida Joys Kerol Outsning “Yo‘qolgan ona”
(Missing Mom, 2005), “Qora qiz/Oq qiz” (Black Girl/White Girl, 2006),
“Go‘rkovning qizi” (The Gravedigger's daughter, 2007), “Tun. Uyqu. O‘lim.
Yulduzlar.” (Night. Sleep. Death. Stars., 2020), “Qurbonlik” (The Sacrifice, 2015),
“Zamon osha sayohat xatari” (Hazards of Time Travel, 2018) romanlari tanlangan.

Tadgigotning predmeti Joys Kerol Outs ijodidagi ijtimoiy-psixologik
romanlar poetikasi tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqot jarayonida kompleks, tavsiflash,
funksional-interpretatsion, intertekstual, lingvopoetik, diskursiv, stilistik,
shuningdek, psixologik tahlil usullari qo‘llanildi.

Tadgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

XX asr oxiri va XXI asr boshlaridagi jamiyatning ijtimoiy-tanqidiy
muammolari, illatlari, igtisodiy, siyosiy, ijtimoiy omillarning shaxs shakllanishiga
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ta’siri va ularning rivojlanishi zamonaviy Amerika adabiyotida Joys Kerol Outs
Ijtimoiy-psixologik  romanlarining badiiy kontseptsiyasi, g‘oyaviy-axlogiy
mohiyati, muallif badiiy qarashlari, estetik strategiyasi, tafakkuri, lisoniy
elementlarning konstruktiv funksiyalari orqali namoyon bo‘lganligi aniqlangan;

Joys Kerol Outs asarlarida personajlar psixologiyasini chuqur o‘rganishi,
jamiyatda tabu bo‘lgan mavzularga munosabati, ijtimoiy hayotidagi axlogiy
hodisalarni tasvirlashda mukammal mahorati, dadil va garama-garshi mavzulari,
o‘zgarmas realizmi, psixologik holatlar va ijtimoiy hodisalarni tasvirlashda
noan’anaviy yondashuvining ustivorligi dalillangan;

Joys Kerol Outs ijodida zo‘ravonlik, irqchilik, yolg‘izlik, sinfiy farglar,
gender muammosi, stereotiplar va irqiy qgarashlar, shuningdek, birinchi marta
"daltonik irgchilik” kabi motivlarni vogelantirishda qahramonlarning ichki
monologlari, vagt va makonning o‘ziga xos poetikasi, shaxsiy mavjudlik, muallif
tafakkuri, ong oqgimi, o‘zini o‘zi ifodalash poetikasi yetakchi o‘rin egallashi
isbotlangan;

muallif asarlarida mazmun, janr, uslubiy xususiyat, kompozitsion tuzilma,
shakliy ifodani gamrab olgan intertekstuallik va matnning ekstralingvistik muhitda
real kommunikativ vaziyatni vogelantiradigan interdiskursivlik kategoriyalari
metafora, metonomiya, o‘xshatish, epitet, alyuziyalar, gahramonlar og‘zaki nutqi
kabi badiiy tasvir vositalari orqali namoyon bo‘lishi asoslangan.

Tadqigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

amerikalik yozuvchi Joys Kerol Outs ijodining xususiyatlari atroflicha
o‘rganilib, uning tili va uslubi xususiyatlari ochib berilgan, yozuvchining hayot va
adabiyot hagidagi garashlari asoslangan;

Joys Kerol Outs romanlarida ijtimoiy tengsizlik va oilaviy munosabatlar
psixologiyasining aks etishi tabiati o‘rganilgan va yozuvchining ushbu muammoni
hal qilishda o‘ziga xos yondashuvi aniqlangan;

XX asr oxiri - XXI asr boshlarida zamonaviy Amerika adabiyotiga o‘ziga xos
uslubi bilan kirib kelgan amerikalik yozuvchi Joys Kerol Outsning poetikasi tahlil
qilinib, asarlarda ichki motivlar, hissiy to‘qnashuvlar va psixologik reaksiyalarni
mahorat bilan tasvirlab, inson psixikasining murakkablik jihatlarini aks ettirganligi
tahlilga tortilgan.

Tadqgiqgot natijalarining ishonchliligi. Tadqiqot mavzusi bo‘yicha
chiqarilgan =~ xulosalarning  aniqligi, nazariy = ma’lumotlarning  ilmiy
manbalarga asoslanganligi, tanlab olingan badiily manbalarning tadgigot
predmetiga muvofigligi, nazariy xulosalarning kompleks, tavsiflash, funksional-
interpretatsion, intertekstual, lingvopoetik, diskursiv, stilistik, psixologik tahlil
metodlari vositasida chigarilgani, olingan natijalarning vakolatli davlat tuzilmalari
tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqgigot
natijalarining  ilmiy  ahamiyati undagi ilmiy xulosalar va nazariy
umumlashmalar  adabiyotshunoslik  yo‘nalishida  tadqiqot ishlarini  olib
borishda, zamonaviy Amerika adabiyoti, Joys Kerol Outsning badiiy mahoratini
o‘rganishda, uning asarlarini tahlil qilishda, til va wuslubning o‘ziga xos
xususiyatlari va ijtimoiy tengsizlik, ijtimoly munosabatlar muammolari hamda
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oila munosabatlari masalasini tahlil va talgin gilish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati ularning filologiya fakul’tetlari
bakalavr yo‘nalishi talabalari Amerika adabiyoti tarixi bo‘yicha maxsus kurslardan
ma’ruza va seminarlarni o‘gitishda qo‘llanilishi hamda chigarilgan ilmiy
xulosalardan dissertatsiyalar, monografiyalar, darsliklar va Amerika adabiyoti
tarixi bo‘yicha o‘quv qo‘llanmalar yaratishda foydalanish mumkinligi bilan
belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. Joys Kerol Outs ijodidagi ijtimoiy-
psixologik romanlar poetikasi masalalarini o‘rganishda olingan natijalar asosida:

XX asr oxiri va XXI asr boshlaridagi jamiyatning ijtimoiy-tanqidiy
muammolari, illatlari, igtisodiy, siyosiy, ijtimoiy omillarning shaxs shakllanishiga
ta’siri va ularning rivojlanishi zamonaviy Amerika adabiyotida o°ziga xos uslubiga
ega Yyozuvchi, Joys Kerol Outs ijtimoiy-psixologik romanlarining badiiy
kontseptsiyasi, g‘oyaviy-axlogiy mohiyati, muallif badiiy qarashlari, estetik
strategiyasi, tafakkuri, lisoniy elementlarning konstruktiv funktsiyalari orqali
namoyon bo‘lganligiga oid nazariy xulosalardan Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetida 2021-2023- vyillarda bajarilgan 1-OT-2019-42 “O‘zbek
adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek, rus, ingliz tillarida) elektron platformasini
yaratish” mavzusidagi amaliy loyihani bajarishda foydalanilgan (Toshkent davlat
o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2023-yil 31-avgustdagi 01/4-1630-son
ma’lumotnomasi). Natijada ijodi ochiqligi, personajlar psixologiyasini chuqur
o‘rganishi, odamlarning kundalik hayoti va psixologiyasini, ijtimoiy va jamoat
hayotidagi axlogiy hodisalarni tasvirlashda mukammal mahoratga ega Joys Kerol
Outs asl adiba sifatida Amerika hamda jahon adabiyoti rivojiga o‘zining beqiyos
hissasini qo‘shganligi bilan bog‘liq qarashlar loyiha huquqiy asoslarining boyish
imkonini bergan.

Joys Kerol Outs asarlarida personajlar psixologiyasini chuqur o‘rganishi,
jamiyatda tabu bo‘lgan mavzularga munosabati, ijtimoiy va jamoat hayotidagi
axlogiy hodisalarni tasvirlashda mukammal mahorati, dadil va garama-garshi
mavzulari, o‘zgarmas realizmi, psixologik holatlar va ijtimoiy hodisalarni
tasvirlashda noan’anaviy yondashuvining ustivorligiga doir ilmiy Xulosalardan
Samargand davlat chet tillar institutida 2016-2018 yillarda amalga oshirilgan
Yevropa Ittifogining Erasmus+ dasturi 561624-ERR-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-
SP-ERASMUS+ CBHE IMEP: “Ofzbekistonda oliy talim tizimi jarayonlarini
modernizatsiyalash va xalgarolashtirish” nomli xorijiy loyihada foydalanilgan
(Samargand davlat chet tillar institutining 2023-yil 28-iyuldagi Ne57/02-son
ma‘lumotnomasi). Natijada muallif asarlaridagi ramziy ma’no va metaforalar
aniglandi va tahlil gilindi, bu esa muallifning she’riy matnlarida qo‘yadigan asosiy
g‘oya va ma’nolarni aniglash imkonini berdi;

Joys Kerol Outs ijodida zo‘ravonlik, irqchilik, yolg‘izlik, sinfiy farglar,
gender va hokimiyatning roli, stereotiplar va noto‘g‘ri garashlar, shuningdek,
birinchi marta  "daltonik irgchilik” kabi  motivlarni  vogelantirishda
gahramonlarning ichki monologlari, vaqt va makonning o‘ziga X0s poetikasi,
shaxsiy mavjudligi, muallif tafakkuri, ong ogimi, o‘zini o‘zi ifodalash poetikasi
yetakchi o‘rin egallashi bilan bog‘liq xulosa va natijalardan Buxoro viloyat
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teleradiokompaniyasida “Ayol va jamiyat”, “Assalom, Buxoro”, “Yaxshi
kayfiyat”, “Psixolog huzurida”, “Mening huquqim” ko‘rsatuvlari ssenariylarini
tayyorlashda foydalanilgan (Buxoro viloyati teleradiokompaniyasining 2023-yil
28-iyuldagi Ne02-09-189-son ma’lumotnomasi). Natijada mazkur teleko rsatuvlar
uchun tayyorlangan materiallarning mazmuni mukammallashgan, ilmiy-nazariy
dalillarga boy bo‘lishi taminlangan hamda adabiy ko‘rsatuvlar ilmiy-
ommabopligini ta’minlashga xizmat gilgan.

Tadgqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 6 ta, jumladan 2
ta xalgaro va 4 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan
o‘tkazilgan.

Tadgigot natijalarining e’lon gilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 16 ta ilmiy ish, jumladan, O°‘zbekiston Respublikasi Oliy Attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop etish
tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 10 ta maqola, ulardan, 4 tasi respublika va 6 tasi
xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya Kkirish, uch bob,
xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy
hajmi 140 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati, muammoning
o‘rganilganlik darajasi, tadqiqotning maqgsadi va vazifalari, obyekti va predmeti,
respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi,
ilmiy yangiligi, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati, ishonchliligi,
amaliyotga joriy etilishi, aprobatsiyasi, e’lon qilingan ishlar va tadqiqot tuzilishi
ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi  “Ijtimoeiy-psixologik roman janri
nazariyasi muammolari va Joys Kerol Outs adabiy estetikasi” deb nomlangan
bo’lib, muammo nazariy, ijtimoiy-falsafiy darajada ko‘rib chiqilgan, konfliktning
o‘ziga Xos xususiyatlari, tematik soha, tadqiqot obyekti ijtimoiy va ijtimoiy-
psixologik romanning syujet-kompozitsion xususiyatlari muammosi aniglangan.
Bu bobda turli tarixiy davrlarda yozuvchilarning unga nisbatan munosabati ham
tadqiq qilinadi va Joys Kerol Outsning g‘oyaviy pozitsiyalari o‘z davri adabiy
tanqidi kontekstida ko‘rib chiqiladi.

ljtimoiy roman - bu ma'lum bir davr odamlarining ijtimoiy tajribasini
ifodalash imkonini beradigan adabiy shakl. Ijtimoiy roman asosida vogelikning
keskin tanqidi, jamiyatning qanday tuzilishi va unda faoliyat ko‘rsatayotgan
gonunlar yotadi. Ijtimoiy romanda ijtimoiy sharoit, hayot va jamiyatning tashkil
etilishi qoidalari o‘rganish markazida bo‘lib, shaxsning jamiyatda shakllanishi va
ma’qullanishi, uning shaxsga ta’siri, aksiologiyasining shakllanishi yo‘llari
o‘rganiladi.

ljtimoiy romanning ilk nazariyotchilaridan biri fransuz yozuvchisi va
tangidchisi Etyen Kon’erdir. U o‘zining “Ijtimoiy roman” (1848) asarida adabiyot
jjtimoily o‘zgarishlarda muhim rol o‘ynashi, ijtimoily muammolarga e’tiborni
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qaratishi lozimligini ta’kidlagan. U ushbu muammolarni tushunish va hal qilish
uchun adabiyotdan foydalanish zarurligi g‘oyasini ilgari surdi. [jtimoiy romanlarda
ko‘pincha quyi tabaqalar hayoti, qashshoqlik, irqiy tengsizlik, ekspluatatsiya va
boshga ijtimoiy muammolar tasvirlangan. Ular o‘quvchilarga ko‘pincha jamiyat
e’tiboridan chetda goladigan yoki e’tibordan chetda qoladigan odamlar hayotining
haqiqatlarini ko‘rsatishga harakat qiladi.

Zamonaviy ijtimoiy roman muammolari M.Bredberi, D.Uotson, S.Konnor,
A.Gaziorek, D.Teylor, A.Sinfild, F.Tyu asarlarida ham realistik an’anaga moslik
va ijtimoiy o‘zgarishlarning romandagi aksi va “madaniyatshunoslik” nugtai
nazaridan ko‘rib chigilgan.®

Adabiyotshunoslar roman tipologiyasi masalasining murakkabligini va buning
natijasida janr tasniflarining ma’lum bir gator xususiyatlarga ko‘ra xilma-xilligini
tan olgan holda, ijtimoiy romanning psixologik va ijtimoiy-psixologik kabi tarixiy
jihatdan aniqlangan turlarini ajratib ko‘rsatishadi. Bu xilma-xillik yozuvchining
ushbu hikoya shakliga murojaat gilgan hukmron tashqgi va ichki shaxsiy
muammolariga 0°ziga xos garashidan ham, inson va jamiyat bilan birga rivojlanib,
o‘zgarib boruvchi jonli hodisa bo‘lgan janrning 0‘z mohiyatidan kelib chiqadi.

ljtimoiy-psixologik roman o‘ziga xos janr bo‘lib, unda asosiy e’tibor inson
xulg-atvori, shaxslararo munosabatlar va ijtimoiy me’yorlar murakkabligiga
garatilgan. Ushbu romanlar ko'pincha gahramonlarning psixologik va hissiy
dinamikasini o‘rganadi, inson tabiati va ijtimoiy kuchlarning shaxslarga ta’siri
hagida chuqur tushuncha beradi. Ijtimoiy psixologik romanlarning ba’zi asosiy
Xususiyatlari:

1.Qahramonlarning murakkab ichki psixologiyasi: ljtimoiy-psixologik
romanlar mualliflari 0‘z gahramonlarining ichki dunyosini rivojlantirishga alohida
¢’tibor beradilar. Bu hikoya davomida gahramonlarning hissiy holatlari, ichki
ziddiyatlari va psixologik rivojlanishini batafsil o‘rganishni o‘z ichiga oladi.

2.Ijtimoily masalalar va muammolarni chuqur o‘rganish: Bu janrdagi roman
mualliflari qashshoqlik, tengsizlik, irqiy yoki sinfiy nizolar kabi keng ko‘lamli
ijtimoiy mavzu va muammolarni tahlil giladilar. Bu ularga ijtimoiy hayotning
chuqur gatlamlariga kirib borish imkonini beradi.

3.Ijtimoiy o‘zaro ta’sirlar va munosabatlar tavsifi: Ijtimoiy-psixologik
romanda jamiyat ichidagi personajlar o‘rtasidagi murakkab o‘zaro munosabatlar
yoritilgan. Bu shaxslararo munosabatlar, oilaviy dinamika va ijtimoiy tarmoglar
tahlilini 0‘z ichiga olishi mumkin.

4.]jtimoly o‘zgarishlar va ularning qahramonlar ruhiyatiga ta’siri tahlili:
ljtimoiy-psixologik romanda ijtimoiy o‘zgarishlarning personajlarning emotsional-
psixologik holatiga ta’siri kuzatilgan. Bunga siyosiy, iqtisodiy yoki madaniy
o‘zgarishlar sabab bo‘lishi mumkin.

5.Milliy-madaniy xususiyatlarning asarda aks etishi: Mualliflar o‘z asarlarida
milliy-madaniy kontekstlarni hisobga oladilar va tasvirlaydilar, bu esa ijtimoiy-
psixologik jihatlarni chuqurrog tushunishga xizmat giladi.®

Rus faylasufi va adabiyot nazariyotchisi Mixail Baxtin ijtimoiy-psixologik

5> Bradbury. M. The modern British novel [Study of British fiction, 1876-present. — London: Seeker & Warburg,
1993. 2001: Connor S. The English Novel in History 1950-1995. — London and New York: Routledge, 1996.
& Dr. Deepa N. Social Psychology. — University of Calcut, 2019. — P. 60-66.
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roman nazariyasini rivojlantirishga o‘z hissasini qo‘shdi. Mixail Baxtin
“Dostoyevskiy 1jodi muammolari” asarida ijtimoiy muammolarni ko‘rib chiqishni
o‘rganadi; bu ijtimoiy-psixologik romanning o‘ziga xos xususiyatlaridan biridir;
adabiyotning boshga shakllariga nisbatan insoniy holatni yanada murakkab va
nozik o‘rganish uchun ijtimoiy muammolarni tahlil gilish ushbu romanda noyob
san’at turi bo‘lib hisoblanadi. Shuningdek, u Fyodor Dostoevskiy asaridagi
polifoniya yoki “polifoniya” g‘oyasini tahlil qiladi. Mixail Baxtin Dostoevskiyning
romanlariga murakkab adabiy matnlar sifatida garaydi, unda turli xil ovozlar va
dialoglar muhim ma’noni anglatadi. Bu har bir gahramonning o0‘z nuqtai nazariga
ega bo‘lishi va o‘ziga xos psixologiyasini ifodalash imkonini beradi va shu orgali
ko‘p qirrali va boy adabiy dunyo yaratadi. Mixail Baxtin tilning xilma-xilligi
kontsepsiyasiga alohida e'tibor beradi, bu yerda turli xil ijtimoiy, madaniy va
psixologik pozitsiyalar til va belgilar nutgining xilma-xilligida namoyon bo‘ladi. U
Dostoyevskiy romanlarida bu xilma-xil ovozlar muallif fikriga bo‘ysunmay,
butunlay mustaqil qoldirilganligini, bu esa “polifoniya” effektini yuzaga
keltirishini, murakkab psixologik-ijtimoiy jihatlarni ifodalashga imkon berishini
ta’kidlaydi.’

Shuningdek, J.K.Outs ham nutgning polifanik xususiyatidan 0’z romanlarida
foydalangan. Masalan, uning “Kecha. Tush. O‘lim va yulduzlar” romanida
J.K.Outs boshga matnlardan iqtibos keltirishda, jumladan,Volt Uitmaning “Clear
Midnight” she'ridan iqtibos keltirar ekan, asar tilida nutq shakllaridan birini
ishlatadi, bu esa quyida ta’kidlangan she’rimizning oxirgi satri ishning ma'lum
hissiy yoki madaniy jihatlarini yaxshilash uchun xizmat qgiladi. Natijada uning
“Kecha. Tush. O‘lim va yulduzlar” romanining nomiga aylandi. Masalan,

“This is thy hour, O Soul, thy free flight into the wordless, Away from books,
away from art, the day erased, the lesson done, Thee fully forth emerging, silent,
gazing, pondering the themes thou lovest best. Night, sleep, death and the stars .

Nutgning polifanik  xususiyatidan yana bir shakli-bu belgilarning
xususiyatlarini yetkazish uchun dialektlardan foydalanishdir. Bunda, yozuvchining
"Qurbonlik" romanida J.K.Outs fagat gora tanli amerikaliklar foydalanadigan turli
xil lahjalardan foydalandi.

“Your stepdaddy he love you, girl. He try to love you. He help support you,
like you his own daughter”. Ushbu misolda afro-amerikalik madaniyatiga xos
bo'lgan afro-amerikalik jarangli dialekt ishlatilgan. Buni ma’lum bir madaniyatda
so'zlashuv nutgi va mulogotga xos bo‘lishi mumkin bo'lgan “He help support you,
like you his own daughter” kabi aniq iboralarda ko'rish mumkin.

Erich Fromm o'zining “Ozodlikdan qochish” kitobida ijtimoiy-psixologik
romanni zamonaviy inson boshdan kechirayotgan erkinlik ingirozining aksi deb
hisoblaydi. Uning ta'kidlashicha, an’anaviy ijtimoiy alogalardan ozod bo'lish
natijasida inson ko'pincha 0'zi ko'tara olmaydigan ulkan tanlov va mas’uliyatlarga
duch keladi. Natijada, u avtoritarizm, buzg'unchilik yoki konformizmning turli
shakllariga murojaat qilib, erkinlikdan gochish yo'llarini gidiradi.

E.Fromm o0‘z asarida ijtimoiy-psixologik romanning quyidagi xarakterli
xususiyatlarini belgilaydi:

" Baxtur M.M. “IIpo6aemsl TBopuectBa JlocToeckoro”.— *Ankonoct”. 1994. — C. 6-7.
8 Oates J.C. “The Sacrifice” Harper Collins Publishers Inc. — New York. 2015. — P. 263.
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1.Murakkab odamlarning tasviri: Bu romanlar, Frommga ko‘ra, odamlarni
oddiygina ogilona yoki avtonom mavjudotlar sifatida tasvirlashdan gochadi.
Aksincha, ular erkinlikka intilish va xavfsizlik istagi o'rtasida ajralgan garama-
garshiliklarga to‘la personajlarni namoyish etadilar. Ular inson tajribasining o'ziga
xo0s murakkabligini ko'rsatib, olijanob va salbiy tomonlarini namoyish etadi.

2.Ichki ruhiy kechinma: E.Fromm janrning turli badiiy uslublar orqali
odamlarning psixologik kechinmalariga kirib borish gobiliyatini yuqori baholagan.
Qahramonlarning xarakteristikasi, hikoya qilish uslubi va ichki dialog - bularning
barchasi motivatsiyalar, go‘rquvlar va ichki ziddiyatlarni o‘rganishda yordam
beradi, shuningdek, inson xatti-harakatining nozik tushunchasini yaratadi.®

2000-yillardan keyin yozgan romanlarida J.K.Outs ham ijtimoiy-psixologik
romanning ana shu xususiyatlaridan foydalanib, odamlarni tub ma’noli, oqgilona
mavjudotlar sifatida emas, balki bir vagtning o‘zida erkinlik va xavfsizlikka
intiladigan, olijanoblik va buzuglikni uyg'unlashtirgan murakkab va garama-qarshi
shaxslar sifatida ko‘rsatadi; inson tabiatining murakkabligi, odamlar garama-garshi
istaklar va his-tuyg'ular bilan ganday kurashishini ham o‘z ichiga oladi. Uning
romanlari, shuningdek, personajlarning motivlari, qo‘rquvlari va ichki
ziddiyatlarini o‘rganib, inson xatti-harakati to‘g‘risidagi nozik tushunchani yaratib,
xarakterlash, hikoya gilish uslubi va ichki dialoglar kabi turli badiiy uslublarni
qo‘llagan holda, odamlarning psixologik teranligiga kirib boradi. Bo'limda
Ijtimoiy-psixologik romanning rivojlanishi va faoliyati muammolari bo‘yicha M.
M. Baxtin, V. G. Belinskiy, T. N. Denisova, I. G. Dobritskaya, N. Yu. I.
Timofeyeva, E. Popova kabi ham mahalliy, ham xorijiy olimlar tomonidan
bajarilgan ishlarning tahliliy sharhi keltirilgan. Joys Kerol Outsning ishi turli
nugtai nazardan muhokama gilingan. Gari Frederik Uollerning ta'kidlashicha®®,
Joys Kerol Outs transsendensiya imkoniyatlari hagida yozadi, Ellen Fridman esa
Joys Kerol Outs! haqida o‘z romanlarida amalga oshmagan ambitsiyalarni
cheklashga chagiradi. Meri Ketrin Grantning xulosasiga ko‘ra’?, Outsning fojiali
garashlari ijtimoiy munosabatlar taqchilligi va jamiyatdan ajralib golishi tufayli
yuzaga keladi, buning oqgibatida esa katarsis (azoblanish va achinish) siz fojia va
personajlarning harakati ko‘pincha yuzaki bo‘ladi Biz Meri Ketrin Grantning bu
daliliga qo‘shilamiz, chunki “Qurbonlik” asarini tahlil qilib, biz bosh gahramon
Sibil Fray ijtimoiy-psixologik roman janridagi kitob qgahramoni sifatida to‘liq
shakllanmagan, degan xulosaga keldik. M.K.Grant shuningdek, J.K.Outsning
yozuvchi sifatidagi kuchi, birinchi navbatda, XIX asrning realistik uslublaridan
tez-tez foydalanishi emas, balki shaxsiy va ko‘proq eksperimental yozish usullarini
o'rganishida ekanligini tasavvur giladi. Gavin Kyoln-Bruks uchun esa??,
J.K.Outsning ahamiyati muallifning san’atga amaliy yondashishida bo‘lib, u
jtimoly muammolar va imkoniyatlarni yaxshiroq tushunish uchun vosita bo‘lib

® ®er A.U. Cobpanue nepesosos. Dpux ®pomm. BerctBo ot cBoGoasl. Philosophical Arkiv. — Sweden. 2016.—
C.201.

10 Gary F. Waller, Dreaming America: Obsession and Transcendence in the Fiction of Joyce Carol Oates. — Baton
Rouge: Louisiana State U. Press, 1979.

11 Ellen G. Friedman, Joyce Carol Oates. — New York. Ungar, 1980.

12 Mary Kathryn Grant, The Tragic Vision of Joyce Carol Oates. Durham. — Duke U. Press, 1978.

13 Gavin Cologne-Brookes, Dark Eyes on America: The Novels of Joyce Carol Oates. Baton Rouge: — Louisiana
State U. Press. 2005.
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xizmat giladi. U J.K.Outsning pragmatik yozuvchi ekanligini ta’kidlaydi. Malkolm
Bredberi uchun J.K.Outs ijtimoiy-psixologik romanlar va hikoyalar yozuvchisi
sifatida aynigsa muhimdir'4; Garold Blumning ta’kidlashicha®®, fagat bitta roman
Ijtimoiy masalalarni muhokama qgiladi va ba’zi eksperimental xususiyatlar bilan
naturalistik rejimda yozilgan.

Mashhur rus amerikanist-adabiyotshunosi Aleksandr Mulyarchik J.K.Outs
hagida shunday yozadi: “Hozirda bundan 10-15 vyil avval yetakchi ijtimoiy
tangidchi, realistik yo‘nalishdagi nasr yozuvchilardan biri bo‘lishga da’vo qilgan
iste’dodli adib Joys Kerol Outsning ijodiy taqdiri ham kam tashvishlantirmaydi”.!°
U yozuvchining dastlabki ijodini shunday tasvirlaydi: “60-yillarning yana bir
yorgin kashfiyoti bo‘lgan J.K.Outsning dastlabki ishi ham real dunyoga va unda
yashovchi tirik odamlarga chinakam qizigish bilan ajralib turardi. Murakkab
psixologning iqtidori, garchi birinchi navbatda, yozuvchining ijodiy giyofasining
ko‘zga tashlanadigan jihati bo‘lsa-da, uning asosiy xususiyati emas. U o‘zining eng
yaxshi asarlarida psixologik teranlik o‘rganishni ijtimoiy tahlil vazifalariga, shaxs
va uning muhiti o‘rtasidagi aloqgalarni aniqlashtirishga bo‘ysundirishga muvaffaq
bo‘ldi”.}” Ushbu iqtibos yozuvchi J.K.Outsni hagigiy dunyoga va tirik odamlarga
haqiqiy qiziqish uyg‘otadigan muallif sifatida tasvirlaydi. U nafaqat atrof-muhitni
o‘rganadi, balki inson psixologiyasining chuqurligini ham tahlil giladi. Darhagigat,
uning “Sharsharalar” va “Biz Mulveneylar edik” dastlabki asarlari inson va uning
atrof-muhit o‘rtasidagi munosabatlarni o‘rganishga imkon beradigan murakkab
psixologik tahlil bilan ajralib turadi. Asarlar muallifga inson va uning muhiti
o‘rtasidagi munosabatlarni o'rganish imkonini beradigan murakkab psixologik
tahlil bilan ajralib turadi.

U oz asarlarida yozuvchining tabiatni erkaklar hukmron bo‘lgan adabiy
an’ana me’yorlari bilan baholamasdan, o°zi bilgandek tasvirlash huquqini himoya
gilgan. Misol uchun, Joys Kerol Outs o‘zining “La’natlanganlar” (2013) romanida
yozuvchini muallif uslubi uchun tangid gilingan va muvaffagiyatga erishish uchun
u erkaklar hukmronlik giladigan adabiy muassasa standartlariga mos kelishi
kerakligini aytadigan sahnani tasvirlagan. Joys Kerol Outs, shuningdek, adabiy
tangidning ayol mualliflarni goralash uchun ishlatilishini tanqgid giladi va bunday
tangidni ochigdan-ochiq jinsiy yondashuv deb ataydi. Bundan tashqari, Joys Kerol
Outsning ta’kidlashicha, “ayol mualliflarga erkaklar hukmronlik qiladigan adabiy
konvensiya standartlari bo‘yicha hukm gilinmasdan, o‘z asarlarida zo‘ravonlik va
yovuzlik mavzularini o‘rganishga ruxsat berish kerak”.®

Tadgigotning “Joys Kerol Outs romanlaridagi ijtimoiy muammolar va
personajlar psixologiyasi” nomli ikkinchi bobidan ijtimoiy-psixologik roman
poetikasi tahlili o‘rin olgan bo‘lib, unda muallif 2000-yillardan keyin Joys Kerol
Outs tomonidan yozilgan romanlardagi metaforik tasvirlar, ijtimoiy va oilaviy
muammolarni ramzlar, tashbehlar va iboralar orqgali tasvirlaydi.

Bobning 2.1. -fasli “Bedarak yo‘qolgan ona” romanida ona obrazi

14 Malcolm Bradbury, The Modern American Novel, Second Ed. — Oxford U. Press, 1992.

15 Harold Bloom, ed., Modern Critical Views: Joyce Carol Oates. — New York. Chelsea House, 1987.

18 Mynspunk A.C., «B norpanudHoii 30He», https://pub.wikireading.ru/ahHaUfP45T

7 Mynspuuk A.C., CopemenHbIi peanuctuueckuii poman CIIIA 1945-1980, — Mocksa, Beicuias mkona, 1988.

18 Published in the print edition of the July 6 & 13, 2020, issue, with the headline “The Art of the Unruly.” — The
New Yorker.
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simvolikasi” deb nomlangan bo‘lib, unda J.K.Outs begonalashish va shaxsiyatni
gidirish mavzularini ishlab chigish uchun bir gator she'riy vositalardan, jumladan,
ramziylik va tasvirlardan foydalanadi.

O‘lim motivi roman davomida takrorlanib, Nikki his gilayotgan yo‘qotish va
umidsizlikning ramzi bo‘lib xizmat qiladi. Yo‘qolgan onaning ramziyligi
begonalashish mavzusini yanada ta’kidlaydi. Ona figurasining yo‘qligi buzilgan
oilaviy munosabatlar uchun metafora bo‘lib xizmat qiladi va Nikkining amalga
oshmagan sog‘inch tuyg‘usiga asoslanadi:

“Suddenly, I wanted to be with Mom. | wanted to run away from everyone, to
be with Mom. We staggered out of the Chautauqua County Courthouse and into
the startling sunshine of a day in early summer”.... “Mom? Mom?” I seemed to
know Mom is gone, this is my fault for leaving her even as | knew it could not be
so, my mother would never leave us, of course Mom would never leave us because
she loved us, because she was Mom, .

“Bedarak yo‘qolgan ona” romanida Joys Kerol Outs ma’noni yetkazish va
his-tuyg‘ularni uyg‘otish uchun simvolizmdan foydalanadi. Romanning gahramoni
jismoniy yo‘qligidan ko‘ra ko‘proq narsani ifodalaydi; u Nikki hayotida qolgan
hissiy bo‘shligni ham aks ettiradi. Bundan tashqari, Nikki xotiralarida muhim o‘rin
egallagan onasi qo‘llarining takrorlanadigan tasviri yupanch bilan bir gatorda
yo‘qotish ma’nosini ham anglatadi.

“I'd taken Mom’s hand, which was small-boned, and surprisingly cool. The
more | thought about taking Mom on a #rip, the more excited I became ”.*°

Joys Kerol Outsning “Bedarak yo‘qolgan ona” romanida metafora yaratishi
romanga poetik rezonans beradi. Misol uchun, Nikkini onasi bilan bog‘laydigan
takrorlanadigan suv motivi his-tuyg‘ularning quyilishi va ogimi pasayishini hamda
vaqt o'tishini anglatadi. Romanning metaforik tasvirlari gahramonlarning hissiy
sarguzashtlarini ta’kidlab, o‘rganilayotgan mavzularga chuqurlik va garama-
garshiliklarni qo‘shadi:

“After your father passed away, you know, Gwen was at the pool every
morning. She told me, ‘In the water you feel so free”.?°

“...It was tempting to hide underwater in the pool. Sinking slowly to the
concrete floor that felt smooth against the soles of my bare feet. Beside me, near
enough to touch, was a wavy tiled wall. The water glimmered aqua and was
sinuous, caressing. At a short distance were the pudgy bodies, slow-paddling legs
of sister swimmers. Like Feather, wishing to be blown by the wind, where others
can’t follow. I surfaced, gasping for air. My heart was pounding. An animal
exuberance came over me: a greedy delight in filling my lungs with air”.?

Allyuziyalarni o‘rganish adabiy yoki lingvistik jihatlarga, shuningdek,
kognitiv jarayonlarga, madaniyatlararo munosabatlarga yoki intertekstuallik
muammosiga alogador. Allyuziyani o'rganish sohasi juda keng, shuning uchun
muayyan mavzuni tanlash belgilangan magsadlarga bog'lig.

“The Concise Oxford Dictionary of Literary Terms” lug‘ati ta’rifiga ko‘ra,
allyuziya (lotincha allusion — ishora, zukko) o‘xshash tovushli so‘z yoki taniqgli

19 Qates J.C. “Missing Mom”, Harper-collins, 2005, USA. — P. 106.
20 Qates J.C. “Missing Mom”, Harper-collins, 2005, USA. — P. 131.
2L Oates J.C. “Missing Mom”, Harper-collins, 2005, USA. — P. 239.
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real fakt, tarixiy voqea, adabiy asarni eslatib o‘tish orqali aytiladigan uslubiy shakl,
ishoradir. U badiiy, notiglik, ilmiy va maishiy tilda ma'lum bir vogelikni tarixiy
vogealar rivojidan, buyuk odamlarning hayotidan, xalg og‘zaki ijodidan ma’lum
bo‘lgan o‘xshashlik bilan alogasi orgali yanada yengilroq, hajmliroq tasvirlash
uchun ishlatiladi.?

Alluziyalarni faol o'rganish 20-asrda boshlangan, u har ganday aniq,
to'g'ridan-to'g'ri murojaat bilan aniglangan va u turli xil mulohazalar va ko'plab
tadgiqotchilarning eng katta munozaralariga sabab bo'lgan. Jumladan, E.Yu.
Abramova, O.S. Axmanova, |.V. Gubbenet, E.M. Dronova, A.S. Evseeva, M.I.
Kiose, A.G. Mamaeva, L.A. Mashkova, |.G. Potylitsyna, E.V. Rosen, L.N.
Sofronova, Z.Porat va boshga tilshunos olimlar asarlari allyuziyalarni o‘rganish
muammolariga bag‘ishlangan.

Chunonchi, O.E.Naumova, dastavval pretsedent matnlarning kognitiv,
pragmatik, lingvomadaniy jihatlariga e’tibor qaratadi.?® E.M.Dronovaning
so‘zlariga  ko‘ra, ishorani  o'rganish  madaniyatlararo  munosabatlarni,
intertekstuallik muammolarini, stilistika, frazeologiya, tarjimashunoslik sohalarini
o‘rganish doirasida amalga oshirilishi mumkin.?*A.S.Evseev ushbu masalani
rivojlantirish bilan bog'liq muammolarni murojaat nazariyasi, o'ziga xos ismlar
nazariyasi, stilistika, poetika, ritorika, tilshunoslik va mintagashunoslik,
adabiyotshunoslik kabi tilshunoslik fanlarida markaziy o'rinlardan biriga qo‘yadi.?®

“Kecha. Tush. O'lim va yulduzlar” romanida insoniy munosabatlarni
ifodalashning ishorali wusuli” J.K.Outs tarixiy vogqealarga, mifologiyaga
ishoralardan foydalanib, matnni turli ma’nolar bilan boyitadi, chuqurroq ma’no
yaratadi, shuningdek, asar va tashqi dunyo o‘rtasida aloga o‘rnatadi. O‘tmishga
ishoralar orgali murojaat gilish madaniy meros boyligi bilan mulogot gilish, uning
ma’no va qadriyatlarini zamonaviy adabiyot kontekstida yetkazish imkonini
beradi. Masalan, u gadimgi yunon faylasufi Diogen va Arximedga ishoralardan
foydalanib, antik davr muhitini uyg‘otadi va antik davrga xos falsafiy g‘oyalar va
romanga kiritilgan zamonaviy mavzular o‘rtasidagi o‘xshashliklarni izlaydi.

“Was, then. Who Diogenes was”. “Some old, ancient Greek philosopher
who's been dead a thousand years”.*® “Or no, that was the ‘Eureka!’ man, in the
bathtub, what’s-his-name...” “Archimedes.” “What?” “Who? ‘Archimedes’—the
one in the bathtub, who discovered the law of gravity”.?’

Arximedga ishora, shuningdek, gadimgi falsafiy va matematik an’analar bilan
aloga o‘rnatishga, intellektual tarixning boyligini ta’kidlashga xizmat qilishi

22 Baldick C. The Concise Oxford Dictionary of Literary Terms. — New-York. Oxford University Press, 2008, — P.
142.

23 Haymosa E.O. IlpenenenTHble TeKCTH B MyOnuucTHdeckoM auckypcee [Precedent texts in journalistic discourse]
Il Bectauk PYJIH. Cepust «Pycckuit si3pik Hedrmonoram. Teopust u mpaktukay. Ne 3. M.: M3n-so PYJIH.2002, — C.
80.

24 Nponoea E.M. TIpoGneMbl nepeBojia CTHIMCTMYECKOrO IpUEMa aI03MM B AHIJIO- MPIIAHJCKOH JUTeparype
nepeoii monoBuHbl XX Beka [Problems of translation of the stylistic device of allusion in Anglo-Irish literature of
the first half of the twentieth century] — Bectauk BI'Y. Ne 1.2004, — C. 83-86.

% Epceen A.C. OCHOBBI Teopuu ajumo3uK (Ha Matepuaie pycckoro ssbika) [The Basics of the theory of allusion]:
aBTOped. ANC. Ha COUCKaHUE YUCHOM CTeneHu KaHa. Guioi. Hayk: crenl. 10.02.04 «Pycckuii si361x». —~Mocksa.1990
% Qates J.C. “Night. Sleep. Death. The stars.” Harper Collins Publishers Inc. 195 Broadway, — New York, USA.
2019, — P.155.

27 Oates J.C. “Night. Sleep. Death. The stars.” HarperCollins Publishers Inc. 195 Broadway, — New York, USA.
2019, —P.266.
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mumkin, bu esa romandagi kontekst va assotsiatsiyalarni boyitishga yordam
beradi. Bu hikoyani kengroq tarixiy va madaniy kontekstda asoslashga yordam
beradi, o‘tmishning doimiy ahamiyatiga va uning bugungi kunga ta’siriga e’tiborni
garatadi.

U qayg‘u va yo‘qotish g‘oyasini o'rganish uchun Shekspirning Gamletiga
ham murojaat giladi:

“Did you see him tonight? Acting like Hamlet’s ghost”. “You said that
before—but did Hamlet have a ghost? | think the ghost was supposed to be
Hamlet’s father... '8

Nima uchun J.K.Outs Shekspir motivlariga murojaat giladi, uni shaxsiyatni
o‘rnatish muammosi, dunyo yovuzligi muammosi, dunyoda yovuzlik gayerdan
paydo bo‘lishi va nima uchun inson bu dunyoda baxtli bo‘la olmasligi bilan
izohlanadi. Shekspir birinchi bo'lib bunday muammoni keng kontekstda bergan.
Gamlet tragediyasida Gamlet aynan shunday giladi: u dunyoning yovuzligi bilan
kurashadi va bu kurashda g‘alaba qozona olmasligini tushunadi. Yovuzlikni yo‘q
qilib bo‘lmaydi; bu Shekspir motivi J.K.Outsni o‘ziga tortadi, U ijtimoiy
yovuzlikka qarshi kurash kontekstini ko‘rib chiqadi. Buni ular uchun yo‘q qilib
bo‘Imaydi.

Qadimgi Misr fir’avni hagidagi quyidagi havola madaniy rezonans gatlamini
go‘shib, tarixiy va ramziy assotsiatsiyalarga asoslanib, hikoyani boyitadi va
hashamat va o‘zini o°‘zi yoqtirishga gadimiy va zamonaviy munosabatlarning
kesishishi hagida fikr yuritadi.

Once joking if he’d been an ancient Egyptian pharaoh, he’d have insisted on
a supply of oysters Rockefeller in his “pyramid.”

Qadimgi Misr fir’avnining Rokfeller ustritsalari kabi hashamatli ozig-ovgat
mahsulotiga ega bo‘lish istagi haqida eslatish isrofgarchilik ramzi bo‘lib xizmat
giladi. Bu xarakter yoki muhitning haddan tashqari, hashamatga moyilligini yoki
cheklovlar yoki amaliylikka e’tibor bermaslikni, hashamat va ulug’vorlik
elementlarini aks ettirishi mumkin.

2.3. - fasl “Qabr gazuvchining qizi” romanidagi zo‘ravonlikning shaxs
psixologiyasining shakllanishiga ta’siri muammosi” deb nomlanib, unda yanada
yorginrog va esda qolarli obraz yaratish uchun o°ziga xos metaforik obrazlar
berilgan.

Roman ayni paytda lirik va tangidiydir J.K.Outsning badiiy uslubi, aynigsa,
atrof-muhit va personajlar hissiyotlarining yorgin tasvirini yaratishda tafsilotlarga
boy. Hikoya cho‘zilgan, lekin o‘quvchini syujetga chuqur singdiradi. Ushbu
romanni jarohat va chidamlilikni o‘rgatishi ajratib turadigan. Rebekka hayoti
davomida ko‘plab, jumladan, oilaviy zo‘ravonlik va shaxsiy fojia qiyinchiliklariga
duch keladi. Birog, u bu to‘siglarni yengib o‘tish uchun o‘zida kuch topib,
chidamli bo‘lib goladi. Outs bu giyin mavzularga sezgirlik va rahm-shafgat bilan
murojaat qilib, umid va qat’iyat kuchini ta’kidlaydi. O‘limning fojiali mohiyatini
va uning yaqinlari va aziz narsalarni mahrum qilish qobiliyatini ko‘rsatadigan
iboralarni keng qgo‘llaydi. Qahramon duch keladigan yo‘qotish va qayg‘u
mavzusini aks ettiradi. U Rebekkaning hayoti uchun jiddiy ogibatlarga olib

28 Qates J.C. “Night. Sleep. Death. The stars.” — HarperCollins Publishers Inc. 195 Broadway, — New York, USA.
2019. — P.158-160.
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keladigan va uning hissiy holatiga ta’sir qiladigan kutilmagan o‘lim yoki
yo‘qotishlarga duch kelishi mumkin: “Death leaks downward”.?°

“Death leaks downward” metaforasi o‘lim va shikastlanishning chuqur
psixologik ta’sirini ko'rsatishi mumkin. Bu shuni ko‘rsatadiki, o‘lim ta’siri inson
ruhiyatining eng chuqur bo‘g‘inlariga kirib, uning his-tuyg‘ulari, xotiralari va ruhiy
farovonligiga ta’sir qiladi, go‘yo odamning ichki o‘ylariga chidab bo‘lmas kuch
kirib boradi. Hayotimizda sodir bo‘layotgan hamma narsa keladi va ketadi, va biz
yo‘gotgan narsalarni gaytarib ololmaymiz. Ushbu iqtibosni o‘lim falsafasi nuqtai
nazaridan ham ko‘rib chigish mumkin. O‘lim, hayotning ajralmas qismi bo‘lib,
bizni o‘limimiz va dunyoning abadiyligidan xabardor qiladi. U bizda bor va qadrli
bo‘lgan hamma narsadan har ganday vagtda mosuvo bo‘lishimiz mumkinligini
eslatadi. Bu bizni o‘lim mugqarrarligi hagida ojiz va xavotirga solishi mumkin.
Bundan tashgari, ushbu iqgtibosni yo‘qotish psixologiyasi kontekstida ko‘rib
chigish mumkin. Yaginini yoki gimmatbaho narsangizni yo‘qotish insonni chuqur
qaygu va tushkunlikka olib kelishi mumkin. Biz o‘zimizni tunab ketilgan va
hayotda ma’nosiz his qilishimiz mumkin. Bunday damlarda qo‘rquv va gayg‘uni
yengib, hayotimizda yangi yo‘llar, ma’nolar izlashga majbur bo‘lamiz.

“She saw that her mother’s soft-raddled girl’s face shone with tears that were
not tears of hurt or grief or humiliation”* Bu iqtibos gahramonning hissiy va
jismoniy holatini yorgin aks ettiruvchi, uning boshidan kechirgan ko‘p qirrali
mohiyatini tushunish imkonini beruvchi va o‘quvchilarni romandagi gahramonning
hissiy sayohatida ishtirok etishga taklif giluvchi kuchli adabiy vosita bo‘lib xizmat
giladi. U roman davomida bosh gahramon boshidan kechirgan gayg‘uning haddan
tashqgari va har tomonlama og‘ir ekanligini yetkazishga harakat giladi. Joys Kerol
Outs qayg‘uni cheksiz chuqur deb ta’riflaydi, u yo’lidagi hamma narsani yutib
yuboradi va fagat bo‘shliq va qayg‘uni qoldiradi. Bu qayg‘u chuqurligini va uning
halokatli kuchini tasavvur qilish va ko‘rish imkonini beradigan metafora
hisoblanadi.

Dissertatsiyaning “Joys Kerol Outs romanlaridagi o‘ziga xos Amerika
ijtimoiy mojarolari” deb nomlangan uchinchi bobi psixologik va stilistik tahlil
orgali personajlarning ichki ziddiyatlari va irqiy qarama-garshiliklarni
o‘rganadigan uchta ijtimoiy-psixologik romanga bag‘ishlangan.

3.1. - fasl “Qurbonlik romanidagi ijtimoiy tengsizlik muammosi” deb atalib,
jinsiy zo‘ravonlik va uning oqibatlari va gender tengsizligi mavzularini tahlil
ostiga olgan.

Bir garashda roman so‘nggi yaqin o‘tmishdagi sarlavhalardan ajoyib g‘ayrat
bilan yozilgandek tuyuladi. Kitob afro-amerikalik aholining ishonchiga ega
bo‘lmagan jinoiy adliya tizimi tomonidan jinsiy tajovuzning yosh, ehtimol zaif
qurboniga nisbatan yomon munosabatda bo‘lganligi haqida hikoya qiladi.
Broulining hiylasi fosh qilinganidan chorak asrdan ko‘proq vaqt o‘tgach ham,
romanning irqiy munosabatlar va adliya tizimi haqidagi savollari dolzarbligicha
golmoqda.

Asarda “oq tanli” politsiyachilar tomonidan “race-hate” (irqiy nafrat) tufayli
jinsiy zo'ravonlikka uchragan 15 yoshli giz Sibil Frayning ahvolini tasvirlangan.

2 QOates J.C. “The Gravedigger’s daughter”, — Ecco Press; Harper Collins publishers, June 1, 2007. — P.71.
30 Oates J.C. “The Gravedigger’s daughter”, — Ecco Press; Harper Collins publishers, June 1, 2007, — P. 110.
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J.K.Outs qurbonning shahardagi tashlandiq fabrikalaridan birida yarim o‘lik holda
topilganida qanday ahvolda bo‘lganini batafsil tasvirlab beradi: “yerda o'lish uchun
yirtiq kiyimi, eski brezentga o‘ralgan, bog‘lab tashlangan va harakatsiz, butun
tanasida odam va hayvonlarning sekretsiyasi bilan tashlab ketilgan.

“She’d been left to die. She’d been beaten, and raped, and left to die. She’d
been hog-tied, beaten and raped and left to die. Just a girl, a young black girl.
Dragged into the cellar of the old fish-factory and if she hadn’t worked the gag out
of her mouth, to call for help, she’d have died there in all that filth” 3! Roman
davomida bu faktlar go‘yo J.K.Outs 0‘z o‘quvchilarining qizga gilingan narsalarni
unutishini istamagandek bir necha bor takrorlanadi.

Biroq, vaziyatning murakkabligiga qaramay, Ednetta qizini tibbiy ko‘rikdan
o‘tkazishni rad etadi, bu esa yana “oqlar’dan qo‘rquv bilan bog‘liq. Ishning
ochilishida bizning e’tiborimiz markaziga shu ishni olib borish vazifasi
topshirilgan Lotin amerikalik  ayol Ines Iglesiyas chigadi. Ednetta dastlab
Iglesiasning hamkorlik gilish haqgidagi iltimoslariga berilsa-da, u tez orada e’tiroz
bildirib chekinadi: “Nah I'm thinking we better be goin. Talkin with you aint
worked out like I hoped, see, ma’am, you one of them " 3

Kursiv bilan yozilgan “them” so‘zining hayratlanarli kuchi alohida
rezonansga ega, chunki u Joys Kerol Outsning ushbu nomdagi oldingi romanida
o‘zlarini bir-biriga gqarama-garshi ko‘radigan ijtimoiy guruhlarning vaziyatlarini
esga oladi va o‘quvchini politsiyaga ishonishi mumkin bo‘lmagan mazlum qora
tanlilar pozitsiyasiga qo‘yadi. Ines Iglesias haqida hikoya qilib, Joys Kerol Outs
o°z ish joyidagi gender tengsizlik muammolarini e’tiborimizga havola etadi. Bunga
misol qgilib quyidagi maxsus atamalarni keltirish mumkin: “etnik ozchilik”, “ayolni
ayblash™: “And was this because, Detective Iglesias, you are a woman, and you
are of an “ethnic minority”?*® va diskriminasiya masalalari “persons of color”.
“It was no secret, the Lieutenant disliked her. When he happened to see her, in the
precinct house. Passing on the stairs, in the parking lot. The man’s flushed skin,
bulldog mouth, furious eyes. Blame the female. Ethnic minority hire” 3*

Romandagi hayratlanarli vogealardan biri shundaki, davlat idoralari Sybilla
Fray hikoyasining hagigat ekanligiga shubha bilan garashadi, bu esa uning irgi
tufayli yana ishonchsizlikka olib keladi. Biroq, ularning qo‘rquvini “qora” irq
tomonidan barcha qilmishlari uchun gqasos sifatida “oq” ga qarshi qaratilgan
yolg‘on ogohlantirish holatlari ham bo‘lganligi bilan izohlanadi. Biz detektiv
Iglesiasning shubhaga to‘la so‘zlarini ko‘rishimiz mumkin, bu hikoyalarning
dolzarbligini isbotlaydi. “Her story is a lie. Yet, no story is entirely a lie. She is
telling us—she was badly hurt, and her life was threatened. That’s real—isn’t it?
Yes. That is real”.

3.2. - fasl “Qora qiz/Oq qiz” romanidagi psixologik tahlil gqahramonning
amerikalik vogelikdagi ziddiyatini ifodalash vositasi sifatida” deb nomlanadi,
ushbu faslda biz bosh gahramonning psixoanalizini bir gator og‘zaki va badiiy
vositalardan foydalangan holda tagdim etamiz, bu bizga uning ichki dunyosini

31].C. Oates, “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers. Inc. New York. 2006. — P.30.

32 J.C. Oates, “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers. Inc. New York. 2006. — P.51.
33 J.C. Oates, “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers. Inc. New York. 2006. — P.169.
34 J.C. Oates, “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers. Inc. New York. 2006. — P.169.
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to‘g‘ridan-to‘g‘ri qo‘lga kiritishga imkon beradi, shuningdek, “Daltonik irqchilik”
tushunchasini ochib beradi.

Ushbu faslda roman boshida ichki va tashqi omillar ta’sirida bosh gahramon
xarakteri qanday o°‘zgargani, roman oxiriga kelib esa ayrim shaxsiy
xususiyatlarning o‘zgarishini psixologik tahlil orgali tasvirlab beramiz (jadval
mavjud).

19-20 asrlar adabiyotida psixologizm deyarli barcha mavjud janrlarning
mulkiga aylandi. Ammo bu aynan ijtimoiy-psixologik romanda to‘liq aks etgan.
Psixologik holatlarga adabiy qgizigish birlamchidir. Har bir madaniy davr insonning
o‘ziga xos kashfiyoti, shu jumladan niyatlar, fikrlar, his-tuyg‘ular, shuningdek,
ongsizlik sohasida va turli yo‘llar bilan asarlarda qo‘lga kiritiladi.®® Insonning ichki
dunyosini to‘g‘ridan-to‘g‘ri qamrab olishga imkon beradigan og‘zaki va badiiy
vositalar doirasi juda keng.®® Bu yerda gahramon nimani boshdan kechirayotgani
(o‘ylaydi, his qiladi, xohlaydi) an’anaviy yigindisi belgilari va muallif tomonidan
gahramonning ruhida sodir bo‘layotgan voqealarning batafsil, ba’zan tahliliy
tavsiflari, ammo gahramonning ovozi va ruhi to‘g‘ridan-to‘g‘ri nutq emas, balki
hikoyachi bir-biriga bog‘langan, ichki monologlar, gahramonlarning samimiy
suhbatlari va ularning kundalik yozuvlari aks etadi.®’

Jenna dunyoni irg nuqgtai nazaridan tushunish va irgning ahamiyatini inkor
etish o‘rtasida tebranadi. Bir necha marta u “daltonik irqchilikka” ga murojaat
qiladi, bu fuqgarolik huquglaridan keyingi irqchilik shakli, avvalgidan ko‘ra
nozikroq va yashirincha ifodalangan, ammo irqiy toifalar va noto‘g‘ri qarashlarni
himoya qilish uchun zarariga ishlaydi. Misol uchun, Minet irgiy ta’qib
gilinayotganini  nazarda tutganida, Jenna ta’qib qilish shunchaki uni
nafratlanmogqchi bo‘lganligi sababli bo‘lishi mumkinligini ta’kidlaydi: “Minette
had made herself generally disliked ... for her fiercely outspoken and independent
ways ”.%® Guruhdan (afro-amerikaliklar) individual (Minet Svift)ga o‘tishda irq
potentsial suiiste’mollik tenglamasidan chigariladi. Keyinchalik, Jenna Sara
Baartmanning tasvirining ma’nosi hagida o‘ylaydi, “Xottento Venera" - semiz gora
tanli ayolning Kkarikaturasi - u Minet bilan baham ko‘rgan xona eshigi ostida
sirg‘alib kirib qgolgan: “lI would wonder if the act hadn't been purely personal,
aimed against Minette Swift as an individual, and not “racist”. Yet how swiftly and
crudely the personal becomes the racial! As if, beneath ordinary hatred, there is a
deeper, more virulent and deadly racial hatred to be tapped”.>®

3.3. - fasl “Vaqtga sayohat qilish xavfi” antiutopiyasida shaxsiy erkinlik
muammosi” nomlanib, vaqt mavzusi va uning qahramonlar hayotiga ta’sirini
o‘rganadi. Joys Kerol Outs vaqt sayohati inson uchun xavfli va halokatli bo‘lishi
mumkinligini ko‘rsatmoqchi bo‘lgan.

Romanning bosh gahramoni vaqt sayohati davomida turli xavf va
giyinchiliklarga duch keladi. U o‘tmishdagi kichik o‘zgarishlar ham uning hozirgi
va kelajagi uchun katta ogibatlarga olib kelishi mumkinligini tushunadi. U,
shuningdek, vaqt sayohati yolg‘iz va izolyatsiya qilingan tajriba bo‘lishi

% Xanuzees B.E. Teopus nmureparypsl. — Mocksa. 2002. — C. 217.

% Ecun A.B.TIcuxonoru3M pycckoi Kiacuueckoi iutepatypel. — Mocksa. 1988. — C.31-51.

3" Xanuzees B.E.Teopus nuteparypsbl. — Mocksa,2002. — C. 212-213.

38 Qates J.C. “Black girl/White girl”. — HarperCollins Publishers. Inc. New York, 2006. — P.62.
39 Oates J.C. “Black girl/White girl”. — HarperCollins Publishers. Inc. New York, 2006. — P.128.
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mumkinligini tushunadi, bu esa hagigat va uning atrofidagi odamlar bilan alogani
yo‘qotishiga olib kelishi mumkin. J.K.Outs ham o°‘z romani orgali o‘tmishni
o‘zgartirish yoki kelajakni nazorat qilish istagi doimiy ravishda o‘zini va o‘zligini
yo‘qotishiga olib kelishi mumkinligidan ogohlantiradi. Vaqt bo‘ylab sayohat
qilganda o‘z qilmishining oqibatini bilish, ehtiyotkor bo‘lish zarurligini ko‘rsatadi.

Zo'ravonlik J.K.Outs yoki uning yozishi uchun yangilik emas. Jonsonning
so‘zlariga ko‘ra, Joys Kerol Outs ko‘pincha “o‘z ishida beg‘araz yoki zo‘ravonlik
qo‘llaganlikda ayblangan™ va Joys Kerol Outsning o‘zi himoya sifatida “uning
zo‘ravonlik  materiallari  bizning davrimizning psixologik va  ijtimoiy
konvulsiyalarini aniq aks ettiradi” deb ta’kidlagan. Bu “Vaqt sayohati xavf-
xatarlari’dan farq qilmaydi. Romanda zo‘ravonlik harakatlarining doimiy
takrorlanishi Joys Kerol Outs totalitar nazorat xavfini ko’rinadigan va tanqidiy aks
ettiradigan vositani tashkil qiladi. Zo‘ravonlik totalitar rejimlar uchun muhimdir,
chunki keng miqyosdagi tizimli zo‘ravonlik bu rejimning itoatkorligini ta’minlash
va shu bilan o‘z hokimiyatini o‘rnatish usullaridan biridir. U nazoratni saglab
qolish mumkin bo‘lgan mexanizmni shakllantiradi, ya’ni zo‘ravonlik hokimiyatga
sarmoyaga aylanadi.

XULOSA

1.1jtimoiy-psixologik  romanning  zamirida turli  ijtimoiy  guruhlar
manfaatlarining to‘gnashuvi, jumladan, ularning alohida vakillarining o‘zaro ta’siri
natijasida yuzaga kelgan keskin konflikt yotadi. Ijtimoiy-psixologik romanning
muammoli-tematik sohasining o°ziga xosligi jamiyat tomonidan ta’kidlangan
ijtimoiy illatlar, soxta qadriyatlarni fosh gilish bilan bog‘liq ijtimoiy-tanqidiy
muammolardir. Ijtimoiy-psixologik romanning tadgigot obyekti - inson va jamiyat
o‘rtasidagi bevosita bog‘liglik, tashqi-igtisodiy, siyosiy, ijtimoiy-omillarning shaxs
shakllanishiga ta’siri. Ijtimoiy-psixologik roman bir gator syujet va kompozitsion
xususiyatlar: u yoki bu ijtimoiy tabagani ifodalovchi umumlashtirilgan obraz-
tiplardan foydalanish, turli ijtimoiy guruhlar personajlarining xilma-xilligi,
gahramonning ijtimoiy mohiyatini aniglash istagi bilan ajralib turadi.

2.1jodi ochiqgligi, personajlar psixologiyasini chuqur o‘rganishi, o‘sha davrda
jamiyatda tabu bo‘lgan mavzularga munosabati bilan ajralib turuvchi Joys Kerol
Outs odamlarning kundalik hayoti va psixologiyasini, ijtimoly va jamoat
hayotidagi axlogiy hodisalarni tasvirlashda mukammal mahoratga ega edi. Joys
Kerol Outs asl adiba sifatida Amerika hamda jahon adabiyoti rivojiga 0'zining
beqiyos hissasini qo‘shdi.

3.Adabiy tangid, umuman olganda, Joys Kerol Uuts ijodiga yuksak baho
berib, uni inson psixologiyasining atogli tadgiqotchisi, shuningdek, psixologik
realizmning mohir ustasi, iste’dodli stilist, badiily qarashlari aniq ifodalangan
muallif sifatida e’tirof etadi. Biroq uning asarlari ba’zan dadil va garama-garshi
mavzular, o‘zgarmas realizmi, psixologik holatlar va ijtimoiy hodisalarni
tasvirlashga noan’anaviy yondashuvi tufayli bahs va bahs-munozaralarga sabab
bo‘lmoqda.

4.J K.Outsning “Bedarak yo‘qolgan ona”, “Qurbonlik”, “Qora qiz/Oq qiz”,
“Tun. Tush. O'lim va yulduzlar”, “Qabr qazuvchining qizi”, “Vaqt sayohatining
Xavf-xatarlari” ijtimoiy-psixologik romanning turli ko‘rinishlarini ifodalaydi,
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jamiyatda zo‘ravonlik, irqchilik, sinf va shaxsga nisbatan ijtimoiy qatag‘on bo‘lishi
mumkin bo‘lgan keskin tanqidni oz ichiga oladi.

5.J.K.Outsning “Qabr gazuvchining qizi” va “Vaqt sayohatining xavf-
xatarlari” ijtimoiy-psixologik romanlari yozuvchining zo‘ravonlik kabi ijtimoiy
muammoga murosasiz munosabatini gavdalantiradi. Asarlar metaforik tasvirlar
orgali muallifning zamonaviy dunyoda zo‘ravonlik tobora shafgatsiz shakllarga
ega bo‘lib borayotganiga achchiq ishonchini aks ettiradi: psixologik bostirish
jismoniy bostirishdan ko'ra odam uchun og'rigli va halokatli bo'lib golmaydi.
Shaxsga, irgga garshi to‘g'ridan-to‘g‘ri zo'ravonlik va psixologik terror yozuvchiga
bir xil darajada katta yovuzlikdek tuyuladi.

6.“Qurbonlik” romanida yozuvchi irqchilik muammosini o‘rganib, irqly
garama-garshilikni eng fojiali ijtimoily garama-garshiliklardan biri sifatida
belgilaydi. Ushbu roman har ganday tajovuzkor strategiyalardan voz kechishga
chagiradi va uning zamirida odamni irq ichida ham, millatlararo mulogotda ham
uyg‘un munosabatlar o‘rnatishga olib borish istagini yotadi.

7.“Bedarak yo‘qolgan ona” va “Qora qiz/Oq qiz” romanlarida ijtimoiy-
psixologik romanga xos xususiyatlardan biri ochib berilgan, ya’ni asarlarning
asosiy obrazlari tabiati doimiy rivojlanishda ekanligi, gahramonlar salbiy
fikrlashdan ijobiy tomonga, biror narsani passiv kutishdan ijodiy harakatlarga,
nafratdan sevgiga tomonlama harakatlana olishi ko‘rsatilgan.

8.Zamonaviy dunyoda shaxsiy yolg‘izlik muammosi ijtimoiy hodisa sifatida
gabul qilinadi. O‘z ahamiyatsizligining psixologik hissiyoti shaxs va jamiyat
o‘rtasidagi to'lig ziddiyatni belgilaydi. J.K.Outs “Bedarak yo‘golgan ona”
ijtimoiy-psixologik romanida yolg'izlik mavzusiga murojaat qgilib, ramziylik orgali
insonning ushbu holatga garshilik ko'rsatish yoki unga moslashishning turli
usullarini o‘rganadi. Roman gahramoni tashqi dunyo garama-garshiliklaridan
0'zining noyob o'rnini bosuvchi ijtimoiy dunyoga: tabiat olamiga, tuyg‘ular
olamiga, jamiyatning shafqatsizligi va befargligiga gochib ketadi.

9.J.K.Outs ijtimoiy-psixologik mavzularning turli jihatlarini aks ettiradi:
sinfiy farglar, gender va hokimiyatning roli, stereotiplar va noto‘g’ri garashlar,
shuningdek, birinchi marta “daltonik irgchilik™ tushunchasini o'rganadi.

10.Yozuvchi romanlardagi muhit va kayfiyatni yaratishga bevosita ta’sir
ko‘rsatadigan turli adabiy yozuv va uslub ko‘rinishlaridan muvaffagiyatli
foydalanadi. Bu ong oqimi, gahramonlarning ichki monologlari, vagt va
makonning o0‘ziga xos poetikasi, shaxsiy mavjudligi, muallifning o‘zini o‘zi
ifodalash poetikasidir.
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BBEJIEHUE (anHoTamusi Auccepranuu Aokropa ¢puiaocodpun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl aMccepTanuM. B KOHTEKcTe
MHUPOBOW COBPEMEHHOM JTUTEPATYpPbl 0CO00€ BHUMAHUE YACNSIETCS UCCIEIOBAaHUIO
TEOPETUKO-TIOATUIECKUX OCOOCHHOCTEN MPOOIEMBI COIIMATBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO
pOMaHa, €ro poJii B CTAHOBJIEHUU aMEPUKAHCKOW HAIIMOHAJIBHOU JINTEPATyphl U
ONpPENECICHNN TEHJICHIMUA TMpo3andeckoro tBopuecTtBa. Hawamo XIX Beka
COIMAIBHO-TICUXOJIOTUYECKUA POMaH TOdTHYECKass HWHTEpHpeTanus oOpasioB,
CO3IAaHHBIX B paMKax >KaHpa HAa OCHOBE HOBBIX METOJOB W MPUHIUIIOB
YEJI0BEYECKOIr0 MHPOBO33PEHUS, MPUOOPETAET BAaKHOE 3HAYECHHE ISl ITOJHOIO
NOHUMAHHS 3aKOHOMEPHOCTEH COBPEMEHHOIO JHUTEpPATypHOro mpoiecca. Benb
OCMBICJIICHUE COLMAJIbHOW, TMOJUTUYECKOW, KYyJIbTYpPHOW JIEMUCTBUTEIBbHOCTH
KOKJIOTO  COIMAJIBHOrO  JTama  MOo3BoJisieT  cOpMHUpPOBATH  LIEIOCTHOE
NPEACTABICHUE O 3aKOHAX Pa3BUTHS UMBWIM3ALNH, U3YUYUTh OMNBIT MPOILIBIX 30X
JUISl TIOCTHMIKEHUSI COBPEMEHHOCTH, OCO3HAaTh C€Osi, BBISIBIICHHE MOATHUKH >KaHpa
MO3BOJISIET ONPEJEIUTh €r0 BOCHUTATENbHBINA, CEHTUMEHTANbHBIN, (HHUITOCO(PCKU
XapakTep, 000raTuTh TEOPUU UHTEPTEKCTYATbHOCTH M MHTEPAUCKYPCUBHOCTH.

B mupoBoMm sMTEepaTypOBEEHUN MPOBEICHBI MIUPOKOMACIITAOHBIE HAYYHO-
TEOPETUYECKHE UCCICNIOBAHMS, PACKPBIBAIONIUE TIMOITUYECKUE OCOOCHHOCTU
HamOoJiee U3BECTHBIX MPOU3BEACHHM, CO3JaHHBIX HA PAa3HBIX SI3bIKAX, B YACTHOCTU
VCCIIEIOBAHUE TOITUKU COLUAIBHO-TICUXOJOTMYECKOTO pPOMaHa B KOHTEKCTE
€BPOMENCKON U AMEPUKAHCKOU JTUTEPAaTypPHOU KPUTHKU. BocnpusiTie riryOMHHBIX
rpaHedl 4YesloBEUECKON MNpUpObl, TNIyOOKOE€ MOHMMAaHWE BHYTPEHHHX MOTHBOB,
AMOIMOHAJILHBIX KOH(JIMKTOB U TCHXOJOTUYECKUX PEaKIMil, OTpa)karoIux
CJIOKHBIE CTOPOHBI YEJIOBECUECKOM IICUXHMKH, AaHAJIW3 TBOPYECTBA IHCATEICH B
TECHOW CBSI3M C DJIOXOM M BPEMEHEM, W3YyYECHHE JIMTEPATYPHOM CpEAbl U
MHUPOBO33pEHUsI OOIEeCTBA HAa OCHOBE HAyYHBIX TIOJIXOJIOB CTaHOBSITCS
IIPUOPUTETHBIMU TEHACHIUSAMU. B CBA3M C 3TUM HcCClIeIOBaHUE POMaHOB J[3KoMC
Kapon OyTe, MOCBAIIEHHBIX CONMATBLHO-TICUXOJIOTHYECKUM MPOOIeMaM, CITyKUT
00OCHOBaHHUIO  CKPBITHIX TPHYUH  YEJOBEYECKUX  MPOOJIEM, OCBEIICHUIO
KOMMYHHMKATUBHBIX,  TOBEJCHUYECKUX  3aKOHOMEPHOCTEH,  MEXJIMYHOCTHBIX
OTHOIIECHHUM, COIMAJIbHOTO W  HAIMOHAJIBHOTO  CO3HAHUSA, MEHTAIIUTETA,
HallMOHAJIbHOTO o00pasa, XapakTepa, BKYCOB, TpaJuIMi, OObIYacB, PUTYaJOB,
HAY4YHO-T€OPETUYECKON OLIEHKE XY10’KECTBEHHO-TIOATUYECKON KOHIICIIIIUH.

B y30ekckom gnuTepaTypoBEACHHE HM3yYECHHE MHPOBOH COBPEMEHHOM
JIATEPATYPBI U 3aKOHOMEPHOCTEN JTUTEPATYPHOIO IIpoLEecca, B YACTHOCTH, aHAJIU3
TBOpPUECTBA TMPEACTABUTENICH aMEPUKAHCKOW JUTEpATyphl TO3BOJIUT TIIyOXKe
MOHATh TEHJEHIIMM MHPOBOM JIUTEPATYphl, OIPEACIUTh MECTO Yy30EKCKOM
JIUTEPATYpPbl B 3TOM IIPOLECCE, U3YYUTh €ro 3aKOHOMEPHOCTH. «B HbIHEnIHee
HECIIOKOMHOE M TPEBOXKHOE BpPEMs cCama JKU3Hb — KaK HHUKOTJA MPEeKIe —
TpeOyeT MOBBIMICHUS POJIM U OTBETCTBEHHOCTH XY/I0KECTBEHHOTO CJIOBA B ILIEJISIX
00bEeIMHEHUSI BCEX JIOJIEH C JOOPHIMU MOMBICIAMH ISl COBMECTHOTO pEIISHUS
YPE3BBIYAHO CJIOKHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOCTH, MPEOJIOJCHUS TJI00ATbHBIX
BBI30BOB M YI'PO3, BO3HMKAIOIIMX CErOJHS IEpe] YEI0BEUYECTBOM, BOCIIUTAHUSA
MOJIOAEKH, KOTOpasi COCTABISIET MOYTH TPETh HACEJICHUS IUIAHEThI, HA OCHOBE
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BBICOKMX uzel rymanmsma»’. CleloBaTenbHO, HCCIEAOBAHUE IPOOIEMBI
COIIMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKOr0 pomaHa B mpowusBeneHusx Jlxorc Kapon Oyte
MMeEeT BaKHOE 3HAYCHUE B Y30EKCKOU TUTEpaType.

JlaHHOE HCCEPTAIMOHHOE UCCIEAOBAHUE B ONMPEACIEHHON CTEIEHH CIYKUT
peanuzauuu 3ama4, o0o3HaueHHBIX B Ykazax IIpesugenta PecnyOnuku
V36ekuctan NeVII-5847 «OO0 yTBepX IACHUM KOHICIIIUA Pa3BUTHS CHCTEMBI
BEICIIIETO OOpa3zoBaHusi PecnyOnuku Y36ekuctan a0 2030 roma» ot 8 OKTIOps
2019 roma, Ne VII-60 «O Crparternn pa3sutusi HoBoro Y3bekucrtana Ha 2022-
2026 romer» ot 28 sHBapsa 2022 romga, Ne YII-158 «O crparernm «Y30ekucTaH -
2030»» ot 11 centabps 2023 roxa, IlocranoBnenuu Ilpesmaenrta PecrmyOiauku
V36exuctan NelIl1-5117 «O Mepax mo MOAHATHIO Ha KAYECTBEHHO HOBBI YPOBEHb
JESATEIbHOCTH 10 MOMYJISIpU3allii U3y4eHUs WHOCTPAHHBIX A3bIKOB B PecmyOmmke
V36ekuctan» ot 19 mas 2021 roma, IlocranoBinennn Kabunera MuHHCTpOB
Peciyoimukn ~ Y30ekucran — Ne610 «O  wmepax  mo  JanbHelmemy
COBEPIICHCTBOBAHUIO KayecTBa MPENOJIaBaHUs HHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB B
oOpa3oBarenbHBIX yupexaeHusix» ot 11 aBrycra 2017 roma, a Takxe APYyIrHX
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBBIX JIOKYMEHTAax OTHOCHUTEIBHO JTAHHOM cdepsl
JeSATeNbHOCTH?,

CooTBercTBHE HCCIEAOBAHUSA NPUOPUTETHBIM HANPABJICHUSIM Pa3BUTHS
HAYKM UM TeXHOJOoruid pecnyOauku. J[aHHas pgucceprauvs BbBINOJHEHA B
COOTBETCTBHM C MPHOPUTETHBIM HAIPABICHHEM Pa3BUTHUS HAYKHM U TEXHOJIOTUU
pecnyOnuku . «DopmMupoBaHHE CHUCTEMbl WHHOBALMOHHBIX WJEH W NYyTH HX
peanu3aluMyd O  COUUAJIBHOMY, MPAaBOBOMY, KYJBTYPHOMY, JTyXOBHO-
IIPOCBETUTEIHCKOMY Pa3BUTHIO UH(OPMAIMOHHOTO oOmecTBa U
JEMOKPATUYECKOTO TOCYAapCTBAY.

Crenenb udydeHHocTH nmpodsaemsbl. TBopuectBo [Ixoiic Kapon Oytc Ob110
BBICOKO OILICHEHO MHPOBBIMHU JINTEPATYPHBIMU KpUTHUKamu. JluTepaTypoBenbl u
ouorpadgsr mupa Jl.Ipaiisep, C.Kunr, [x.Angaiik u JIpyrue MOCBSITHIA CBOU
TPyAbl HM3YYEHUIO KU3HM W TBopuecko paestenpHOocTH Jlxkoiic Kapon Oyrc.
AHanM3 ucCclaenoBaHUW, NPOBEAEHHBIX B AHrimu, Amepuke, Kanane n Poccun
MoKa3aJl, 4YTO OHWU OBUIM B OCHOBHOM HampaBiieHbl Ha Ouorpapuyeckue
NoAPOOHOCTH KU3HU THUCATENsl, OCOOEHHOCTH €ro fA3bika U crwid. Cpeau HUX
Hay4YHble pabOThl PYCCKHUX JUTEpaTypoBenoB U si3bikoBenoB T.H.Jlenucoroii,
A.M.3BepeBa, S.H.3acypckoro, A.Mynspuuka, T.Porenbepra, C.benona,
N.H.Knenankoii, M.M.KopeneBoit, H.A.AnactacbeBa, M.O.MeHaenbcoHa’,

! Tlosnpaenenue Tlpesumenta Pecny6inkn Y3bekucran Illakata Mups3uéeBa ydacTHMKAM MEXIyHApOJIHOM
KOH(pepeHINN «AKTyalbHBIE BOMPOCHI M3YUYECHHS W MOIMYJISAPHU3ALUU 32 PyOEeKOM y30€KCKOW KIIaCCHYECKOH U
COBpeMEHHOU JiuTepaTypbh» //https://president.uz/ru/lists/view/1926 [Iara obpamenus: 15.05.2020].

2 Mupsuées, III. M. O Crparerun neiicTBuii mo panbHeifmemy pasButHio Pecry6muku VY3bexucran. Ykas
IIpesunenta Pecyonuku Y36ekucran. «HapogHoe ciioBo» 08.02.2017. Ne 28 (6692)

3 Jlenucona T.H. DK3UCTEHLIMAIN3M U COBPEMEHHbIN amepukaHckuii poman. Kues.: Haykosa aymka, 1985. c.240;
3BepeB A. [Ixoiic Kapon Oyte. TemHnast cropona. BocemHanuats nputd. // CoBpeMeHHas XyMO>KECTBEHHas
nurteparypa 3a pyoexxom, 1980. Ne 5. - C.93 — 96; 3acypckwuii S1.H. Amepukanckas nuteparypa XX Beka. M.: Uzn-
B0 Mock. yH-Ta, 1984. - 493 c.; Mynsapuuk A. Cyns0s1 "nureparypHoro ucretnummenta” B CLHIA. // IHocTpanHas
muteparypa, 1982. Ne 5. - C.206 — 209; Poren6epr T. Kak noxwuaer poman? // Inoctpannas nuteparypa, 1981. -
Ne 6. - C.213 — 216; benos C. B mouckax rapmonuu. // JIx.K.Oytc. Jlemaii co MHOH uTOo 3axoyemib. M.:
XynoxecTtBeHHas nuteparypa, 1983.C.3- 18; Knenanxas W.H. [ueitHo-XynokecTBeHHOE NpenoMIIeHHe "KEHCKOU
teMbl" B pomane CIIIA 70-x magama 80-x romoB XX Beka: TBOpUECTBO MHUCATENbHUI-KEHIIUH: ABTOped. AmC.
KaHa. ¢wumon. Hayk. - Ilepms, 1987. — €.16; Kopenea M. Pomansl /[.K.Oyrc xonma 70-x romos. O630p. //
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3apyOexHbix sureparyposenoB [.bpykc, I'.Jlxoncon, .Kpeiitona, [I.JIropo,
I".Xuxca®,

N3yuuB umeroiuecs B JaHHOW 00J1aCTH Hay4YHbIE UCCIIEI0BaHUS, HAMU OBLIO
CHENaHO 3aKIII0YEHWE, YTO JAJEKO HE Bce acmekThl TBopuecTBa [[xoiic Kapon
OyTc wu3yueHbl B JOJDKHOM Mepe, OTCYTCTBYIOT CIElUUalbHbIe pPaOOTHI,
MOCBAILIEHHBIE UCCIEI0BAHUIO MTPOOJIEMBI COLIMAIIBHOIO HEPABEHCTBA U BOIIPOCOB
IICUXOJIOTUH CEMENHBIX OTHOIIEHH B MPOU3BENCHHUSIX 3TOrO aBTOpa, OCOOEHHO
Tex, uro  Hamucanbl mnocie 2000-x rr. 3HAYUMOCTH JAHHOTO HAYYHOTO
HCCJIEI0BaHMS B TOM, YTO B Hed BoepBele  TBOpuecTBO Oytc mocne 2000-x rr.
U3y4aeTcsi C TOYKM 3pEHHsS] TpOoOJIEM COLMAIbHOTO HEPABEHCTBA W BOIPOCOB
MICUXOJIOTUY CEMEMHBIX OTHOIIEHUH.

CBsi3pb [QHCCEPTALMOHHOIO HMCCIACJIOBAHMS C IUIAHAMH HAay4HO-
HCCJIE0BATEJbCKAX PadoT BbICHIEro o00pa3oBaTeJbHOI0 WIM HAY4YHO-
HCCJIe0BATEIbCKOI0 YUpe:KI€eHUsl, IJe BbINOJHEHA auccepramusa. Tema
JMCCepPTAlUK BHITIOJTHEHA B COOTBETCTBUU C IIJIAHOM HAYUYHO-UCCIIEAOBATEIBCKUX
pabotr bByxapckoro rocynapCcTBEHHOIO YHUBEPCUTETa B paMKax HAay4dHOTO
HamnpaByieHus: «HTerpanus MmponeccoB MparMaJMHTBUCTUKHU, (PYHKIIMOHAIBHOTO
MEPEBOJIOBEICHUS U S3BIKOBOTO 00yUeHHUs» paccuuTaHHbiX Ha 2017-2021 rofsl.

Heabo mucciieOBaHUsL SBJSAETCH ONPEACIICHHE IO3THUKH COLMAIBHO-
ncuxojorndeckoro pomana Jxoiic Kapon Oyre.

3amaum ucciie0BaHNS 3aKIIIOYAIOTCS B CIEAYIOIIEM:

U3y4YeHUE  CHEHM(PUKH  COLMAIBHO-TICUXOJOTMYECKOIO  pOMaHa  Kak
cnenu(UUecKoro JUTEPATypPHOTro KAHPA,;

ONpEJEICHUE POJU COLUUATIBHO-TICUXOJIOTMYECKOTO pOMaHa B TBOPYECTBE
Jxoric Kapon OyTc u ero 3Ha4eHus B COBPEMEHHOW aMEPUKAHCKOMW JINTEPATYPE;

000CHOBaHUE CBOEOOpa3Usi PACKPBITHSI TEMbl CTAHOBIICHUS JIMYHOCTH B
o011ecTBe B coluanbHo-Tcuxoyiornaeckom pomane J>oiic Kapon Oyrc;

pPacCMOTPEHUE XapaKTepa PACKPBITUSI OCHOBHBIX TEM, 3aTPOHYTHIX B pOMaHaXxX
Jlxoric Kapon Oytc, BKiIto4asi BOINPOCHI CEMEHHBIX OTHOIICHUMN, COIMAJIbHOTO
HEpPAaBEHCTBA, pacu3Ma, HACWIMS U JPYTHMX COLMAIBHBIX M TICUXOJOTHYECKUX
npooJiem;

packpbITUE CHEU(UKU XYA0KECTBEHHOT'O BOTUIOMIEHUS KOH(MIIUKTA «CEMbSI —
obmecTBo» B poManax [[xoiic Kapon Oyrc;

U3y4YEHUE CTPYKTYphl, 00pa3HOCTU U XapakTepoB pomanHoB JIxoiic Kapon
OyTc, onpeneneHrne 3HAUMMOCTH KOMITO3UIIUU, U300pa3uTEIHHO-BBIPA3UTEIbHBIX
CpEICTB, OCOOEHHOCTEH aBTOPCKOTO  CTWJIS, CHOCOOOB CO3JIaHUs
TICUXOJIOTUYECKON aTMOCdephl U HACTPOCHHUS B pOMaHax.

O0bexToM ucciaeaoBanusi BeIOpanbl poMmanbl JIxoiic Kapon Oyrtc «Marts,
npomnagiias 0e3 Becti» (Missing Mom, 2005), «Yepuas neByinka/besast 1eByIiKay»

CoBpeMeHHasi XyJOXKECTBEHHasi JuTeparypa 3a pybexxom, 1982. -No 2. — C.68-75; AnacrackeB H.A. MaccoBoe
CO3HaHME U aMepHuKaHCKui nucarens. // Jlurepatypa CILA XX Beka. OnbIT THIOJIOTHYECKOTO HCCiIeAoBaHus. M.
Hayka, 1978. — C.109 — 133; Mengenscon M. [lxoiic Ksponm Oyte. Crpana uynec. // CoBpemeHHas
XYZOKECTBEHHas IuTeparypa 3a pyoexxom, 1973. Ne 3. — C.51 53.

4 Gavin Cologne-Brooks Dark Side Of America. The novels of Joyce Carol Oates, Lousiana State University Press,
2005.-P.3-297; Greg Johnson The journal of Joyce Carol Oates,United States, Harper Collins Publishers, 2007.P.4-
495; Creighton J.V. Joyce Carol Oates. Boston, 1979. — P. 172; L'Heureux. Mirage-Seekers // Critical Essays on
Joyce Carol Oates / Ed. by L.W.Wagner. Boston, 1979. P. 16-18; Hicks G. What Is Reality? // Critical Essays on
Joyce Carol Oates / Ed. by L.W.Wagner. Boston, 1979. — P. 13-15.
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(Black Girl/White Girl, 2006), «/lour morunsiuka (The Gravedigger's daughter,
2007)», «Houb. Con. Cmepth u 3Be3asl» (Night. Sleep. Death. Stars, 2020),
«KeprBonpunomenue» (The Sacrifice, 2015), «OnacHOCTH MyTEMIECTBHS BO
Bpemenn» (Hazards of Time Travel, 2018).

IIpeameTrom HCCJICe0OBAHUS SABJISIETCS MOATUKA COIIMAJIbHO-
MICUXO0JIOTUYECKOTO poMaHa B TBopuecTBe [[xoiic Kapon Oyrce.

Metoabsl wucciaegoBanus. B 1mpoilecce uCCIEAOBaHUS HCIOJIb30BAIUCH
METOJ/Ibl KOMIUIEKCHOTO, OMUCATEIHHOTO, (YHKIIMOHATHLHO-UHTEPIPETAITMOHHOTO,
MHTEPTEKCTYaIbHOTO, IMHTBOIIOATUYECKOT0, TUCKYPCUBHOIO, CTUIIMCTUYECKOTO, a
TaKKe TICUXO0JIOTUYECKOTO AHAIHN3A.

Hay4Hasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUSA 3aKJII0YAETCA B CIECAYIOIIEM:

BBISIBJICHO, YTO COLIMAJIbHO-KPUTHUYECKHE MpoOsieMbl olmiecTBa koHIa XX-
Hayana XXI Beka, MOPOKH, BIUSIHUE YKOHOMHUYECKUX, OJIUTHYECKUX, COLIMATBHBIX
dakTopoB Ha (OpMHUPOBAHWE JHYHOCTH M WX PA3BUTHE TPOSBISIOTCS dYepes
XyI0KECTBEHHYIO KOHIIEHIIHUIO COLMATbHO-TICUXOJIOTMYECKOT0 pOMaHa, UIAEHHO-
ATUYECKYI0 TIPUPOJY, AaBTOPCKOE XYJI0KECTBEHHOE BHUJEHUE, OACTETUYECKYIO
CTpaTeruto, MBbIIUICHUE, KOHCTPYKTHUBHBIC (PYHKIMH SI3BIKOBBIX HJIEMEHTOB
nucatensi ¢ 0coObIM CTHJIEM B COBPEMEHHOM amMepuKaHCKOM nurepatype [lxoiic
Kapoi Oyrec;

obocHoBaHO TiyOokoe wu3ydeHue Jhxkoiic Koponm Oyrc mncuxonoruu
MEPCOHAXKEN B €€ NMPOU3BEICHUSIX, €€ OTHOIICHHE K TeMaM, KOTOPBIE SIBIISFOTCS
Taly B 0OINECTBE, MPEBOCXOJHOCTh MAacTEPCTBA B HM300PaKEHUU MOPATbHBIX
SBJICHUA B COIIMAJIBHON U OOIIECTBEHHOM JKU3HU, €€ CMEJIble U MPOTUBOPEUUBBIC
TEMbl, €€ HEU3MEHHBIN peain3M, IPEBOCXOJICTBO €€ HETPAIUIIMOHHOIO MOJIX0/1a K
M300paXKEHUIO TICUXOJIOTHYECKUX COCTOSIHUM U COLIMAIIBHBIX SIBJIICHUM;

nokazaHo, yto B TBopuectBe Jlxkoiic Ksponm OyTrc B OTpak€eHMM TaKUX
MOTHBOB, KaK HacWJIM€, pacu3M, OJMHOYECTBO, KIIACCOBBIE pa3inyus, POJb
reHJepa MW BIACTH, CTEPEOTHNBl M NPEAPACCYIIKHM, a TaKXKe BIIEPBBIC
«IAJITOHUYECKUN pAaCU3M» 3aHMMAIOT BEIyLIEE MECTO BHYTPEHHHE MOHOJOTHU
repoeB, CBOEOOpa3Has MOITUKAa BPEMEHU U MPOCTPAHCTBA, JIMUHOCTHOTO OBITHUS,
aBTOPCKOT'O MBIILJICHHUSI, TOTOKA CO3HAHMUSI, TOITUKA CAMOBBIPAXKEHUS;

apryMEHTHUPOBAHO, YTO MHTEPTEKCTYaJIbHOCTh, OXBaThIBAIOIAs COJIEPKaHUE
B OCHOBE aBTOPCKMX TMPOU3BEACHUN, KaHp, CTWIMCTUYECKUM TMpHU3HAK,
KOMITO3UIIMOHHYIO  CTPYKTYpY, (opmanbHOE€  BBIpAKEHHE U KaTETOpHid
MHTEPAUCKYPCUBHOCTH, OTPAKAIOIINX PEATbHYI0 KOMMYHHKATUBHYIO CUTYAIMIO B
SKCTPAJIMHTBUCTUYECKOW CpEJIe TEKCTa, MPOSBISIIOTCS 4YEpe3 TaKue CpeacTBa
XYJI0’)KECTBEHHOM BBIPA3UTEIBHOCTH, Kak MeTadopbl, METOHOMHUHU, CpPaBHEHHE,
SIUTETHI, AJUTFO3UH, YCTHASI peUb I€pPOEB.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCAEA0BAHMS 3aKITIOYAIOTCS B CJICIYIOIIEM:

W3YUYeHBI JIETAJIbHO OCOOEHHOCTU TBOPUECTBA aMEPUKAHCKOW MHUCATEIbHUIIBI
Hxoiic Kopon Oyte, BBISIBIEHBI OCOOCHHOCTH €€ sI3bIKa, CTUJIsA, OOOCHOBAaHBI
B3TJISI/IBI TTUCATEJILHUIIBI HA )KU3Hb U JINTEPATYPY;

M3YUYEH XapakTep OTPAXEHUsS COLUMAIBHOIO HEPAaBEHCTBA W BOMPOCHI
MICUXOJIOTUM CEeMENHBIX OTHOlEeHU B poManax JIxoiic Kapon OyTc u BbIsIBIECH
crienupUIeCKUii MOAXO0]] MUCATEIILHUIIBI K PEIICHUIO ATOU MTPOOJIEMBI,
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IIPOaHAIM3UPOBAHA ITOATUKA aMEpPUKAHCKOW mmcarensHunbl J[xonc Kapon
OyTc, Boleaueil B COBPEMEHHYI0 aMEPUKAHCKYIO JTUTEPATYPY CO CBOMM CTHJIEM B
koHIle XX — Havame XXI Beka, MacTEpCKM OIUCBHIBAIOIIEHM B CBOHUX
NPOU3BEACHUSX BHYTPEHHUE MOTHBAIMM, SMOLMOHAIbHBIE KOH(MDIUKTHI U
MICUXOJIOTUYECKHUE PEAKIIMH, OTPaXKast CIOKHbBIE aCTIEKThI YeJIOBEUECKON TICUXUKY;

JlocTOBEPHOCTH Pe3yJabTATOB MCCJEI0BAHUS OINPEICTACTCS TOYHOCTBIO
BBIBOJIOB, CJICJIaHHBIX 10 TEME MCCJIEAOBaHUs, 0OOCHOBAHHOCTHIO TEOPETUUYECKOU
uHDOpMaAIMM ~ HAyYHBIMH  HWCTOYHHUKAMH,  COOTBETCTBHEM  OTOOpaHHBIX
XYJI0)KECTBEHHBIX HCTOYHUKOB TMPEAMETY MCCIEAOBAaHUSA, TaKXKe TEM, 4YTO
TEOPETUYECKHE BBIBOABI OBUIM  CHAENaHbl C TIOMOIIBI0  KOMIUJIEKCHBIX,
OmHcaTeNbHbIX, (YHKIHOHAIBHO-UHTEPIPETAIIMOHHBIX, HHTEPTEKCTYaJbHBIX,
JUHTBOMOATUYECKUX,  JTUCKYPCUBHBIX,  CTHJIUCTUYECKHX, ICHXOJOTMYECKUX
METOJI0B aHaynu3a, MOATBEPKIECHUEM MOJTy4YE€HHBIX pe3ynbTaToOB
YIIOJTHOMOUYEHHBIMH OpraHU3aIUSIMH.

Hayynasi U mpakTHyeckass 3HAYUMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJIEOBAHUS.
Hayunas 3HauMMOCTBH pE3yJIbTATOB HCCIEIOBAHUS OOYCJIOBJIIEHA BO3MOYXHOCTHIO
MPUMEHEHUSI HAyYHBIX BBIBOJIOB M TEOPETUUYECKUX OOOOIIECHUN MpH MPOBEICHUU
UCCJICIOBAaHUIM B 00JIACTU JUTEPATYPOBEACHHS, NMPU H3YYECHUU COBPEMEHHOU
aMEpUKaHCKOW JUTEpaTyphl, XyA0KeCcTBEHHOro Macrtepcra [xoiic Kapon Oyrce,
aHanu3a e NPOU3BEACHUM, crienuPUKU s3bIKa W CTWJIS, a TaKKe aHauu3a u
WHTEPIPETALMA BOMPOCAa COIMAIBHOTO HEPaBEHCTBA, MPOOJIEM COLHUAIBHBIX U
CEMENHBIX OTHOIIECHU.

[IpakTHyeckass 3HAUMMOCTh PE3YJIbTATOB MCCIICIOBAHUN OMPEACISIETCS TEM,
YTO OHM MOTYT OBITh MCIIOJIB30BaHbI CTYyICHTAMH OakajiaBpuata (GUIOJIOrHYECKUX
(dakyJIbTETOB MPH MPENOIaBaHUM JIEKIMI U CEMUHAPOB MO CIEHUATBHBIM Kypcam
UCTOPUU aMEPUKAHCKOM JINTEPATYPHI, a MOJIYUYECHHBIE HAYYHBIE PE3YyJIbTAThl MOTYT
OBITh HCIIOJB30BAHBI TIPH CO3JAHUM AHMCCEepTaluid, MoHorpaduil, y4eOHUKOB H
y4eOHBIX MOCOOUIA 110 UCTOPUU aMEPUKAHCKON JTUTEPATYPHI.

Bueapenne pe3yabTaToB HMcciaenoBaHusi. Ha ocHOBe pe3ynbTaros,
MOJTYUYEHHBIX TTPU UCCIIEAOBAHUU MOATUKHU COIUATBHO-TICUXOJIOTHYECKOTr0 poMaHa
B TBOpuecTBe JIxoiic Kapon Oyrc:

TEOPETUYECKUE BBIBOJIbI HAa OCHOBE TOrO, YTO  COLMUAIBHO-KPUTHYECKUE
npobsiembl  obmiectBa koHna XX-Hayasa XXI Beka, TOpOKH, BIUSHHE
DKOHOMUYECKUX, TOJUTUYECKUX, COIUAIBHBIX (PaKTOopoB Ha (HOpMHUpPOBAHUE
JUYHOCTU W UX PA3BUTHE MPOSBISIOTCS 4YEpPe3 XYJI0KECTBEHHYH) KOHIICHIUIO
COIMAJIbHO-TICUXO0JIOTUYECKOTO POMaHa, WAEHHO-3TUYECKYIO MPUPOIY, aBTOPCKOE
XYyJI0’KECTBEHHOE BUJICHHE, ACTETUYECKYIO CTpaTeruio, MBIIICHHE,
KOHCTPYKTHBHBIE (DYHKIIMHM S3BIKOBBIX JIEMEHTOB MHCATENI C OCOOBIM CTHJIEM B
COBPEMEHHOM aMepukaHcko gutepatype Jlxoiic Kopon Oytrc  Obun
UCIIOJB30BaHbl TPU  BBINOJHEHUM TpakThuueckoro mnpoekra [1-OT-2019-42
«Co3manne MHOTOSI3BIYHOM (Ha Y30€KCKOM, PYCCKOM, aHIJIMHCKOM SI3bIKaX)
AJIEKTPOHHON TIaThOPMBI Y30€KCKOM JUTEpaTypbl» BbINOJHEHHOTO B 2021-2023
rogax (CropaBka Ne 01/4-1630 TamikeHTCKOTO TOCYIapCTBEHHOIO YHHBEPCHTETA
y30€KCKOTO si3bIka W JurepaTypel oT 31 aBrycra 2023 roma). B pesymnbrate
OTKPBITOCTh K TBOPYECTBY, TIyOOKOE W3yYECHHE TICUXOJOTUUA TIEPCOHAXKEH,
MIPEBOCXOTHOE MACTEPCTBO B M300pa)KEHWUU MOBCEIHEBHON KU3HHU W TICUXOJIOTHH
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JIOJICH, MOPAIBHBIX SIBICHUM B COIMAIBHOM M OOIISCTBEHHOM JKM3HHU, a TaKKe
B3rsaabel  Jxoiic Koponm OyTc Kak OpUTrMHAIBbHOM IMHCATEIbHMIIBI, BHECIIEH
HEOLICHUMBII BKJIAJ B Pa3BUTHE KAK aMEPUKAHCKOW, TaK U MUPOBOU JIUTEPATYPBHI,
CIIOCOOCTBOBAJIM O0OTAIEHUIO PABOBOM OCHOBBI ITPOEKTA,

Hay4HbI€ BBIBOJIbI OTHOCUTEIIHO TOTO0, 4TO riybokoe uzyuenue Jxoric Kapon
OyTC NCUXOJOTHM TMEPCOHAXKEW B €€ MPOU3BEACHUSX, €€ OTHOIICHUE K TeMaM,
KOTOpBIE SBISAIOTCST Ta0y B OOIIECTBE, TNPEBOCXOJHOCTh MAaCTEpPCTBAa B
MN300pPKCHUH MOPATBHBIX SBJICHUA B COIMAIBHONW M OOIIECTBEHHOW XU3HH, €€
CMEJIbIE U MPOTUBOPEUYUBBIC TEMbI, €€ HEM3MEHHBIN pEAIN3M, IMPEBOCXOACTBO €€
HETPAJUIIMOHHOTO TOJX0Ja K HU300paKEHUIO TICUXOJOTUYECKHX COCTOSHUM U
COLIMAJIBHBIX SIBJICHUI OBUIM HMCHOJB30BaHbl B 3apyOe:kHOM MpoekTe Erasmus+
EBponerickoro Coroza 561624-ERR-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-
ERASMUS+ CBHE IMEP: «MoaepHu3aius 1 HHTEpHAIIMOHAIU3AIUS MPOIIECCOB
CUCTEMBbl  BBICIIETO OOpa3oBaHUsI B  Y30EKHUCTaHE»  BBINOJHEHHOTO B
CaMapkaHACKOM roCyJapCTBEHHOM MHCTHTYTE MHOCTPAHHBIX si361K0B B 2016-2018
rogax (CmpaBka Ne 57/02 CamapkaHACKOTO TOCYAapCTBEHHOTO HHCTUTYTA
WHOCTPAaHHBIX $3bIKOB OT 28 wurona 2023 roga). B pesynbrare BbISIBICHBI U
MPOAHAIM3UPOBAHbI CHMBOJUKA U MeETaQopbl B TPOU3BEACHUSX aBTOpa, 4YTO
MO3BOJIWJIO OIPEJIETUTh OCHOBHBIE UJEU M 3HAYEHHUSI, KOTOPHIE aBTOP BKJIAJbIBAET
B CBOM MO3TUYECKUE TEKCTHI;

BBIBOJIBI M PE3YJbTAThl CBSI3aHHBIE C TEM 4YTO B TBopuecTBe J[xkoiic Kspon
OyTc B OTpaXEHHWHM TAKHMX MOTHBOB, KaK HACWIHE, pPAaCu3M, OJUHOYECTBO,
KJIACCOBBIC PA3NINUUsl, POJIb TE€HJEPA U BIACTH, CTEPEOTUNBI U MPEAPACCYAKH, a
TAKXK€ BIIEPBBIE «JIAIBTOHUYECKUUA pacu3M» 3aHUMAIOT BEIYILIEE MECTO
BHYTPEHHHME MOHOJIOTH I€épOeB, CBOCOOpa3Hasi MOITUKA BPEMEHU U MPOCTPAHCTBA,
JUYHOCTHOTO OBITHUS, AaBTOPCKOTO MBIIUICHHS, TOTOKAa CO3HAHUS, T[IOATUKA
CaMOBBIPp@YKEHHUsI OBLUTM MCIOJIb30BaHBI TMPHU TOJTOTOBKE CIIEHAPWEB MPOrpamMm
«Kenmuna u obmectBo», «3apaBcTBYi, byxapa», «Xoporiee HactpoeHue», «B
IIPUCYTCTBUU IICUXO0JIOTaY, «Moé IIpaBO» byxapckon obnacTHOM
tenepaguokomnannn  (CrnpaBka Ne  02-09-189  Byxapckoii  00sacTHOI
Tenepanguokomnanuu ot 28 wurons 2023 roma). B pesynbrare coaepkaHue
MaTepuaioB, MOATOTOBICHHBIX JJIsl ATUX TeJenepeiad, ObUI0 yCOBEPIIIEHCTBOBAHO,
o0ecriedyeHo OOraTcTBO HAyYHO-TEOPETUUYECKUX JOKa3aTEIbCTB U TMOCIYKHUIIO
00ecCIeueHnI0 HayYHO-TIOMYJISPHOM MOMYJISIPHOCTH JIUTEPATYPHBIX Mepead.

AnpobGamusi pe3yJbTaTOB HCCJIeA0BaHMs. Pe3ynbraThl HCCleIOBaHUS
0oO0CyXJIeHbl Ha 6, B YAaCTHOCTM Ha 2 MEXIyHapOIHBIX U 4 pecrmyOJMKaHCKUX
HAYyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(DEPEHIUSX.

Ony0/IMKOBAaHHOCTHh Pe3yJIbTATOB HcCJeq0oBaHusi. Bcero mno Tteme
JUCCEepTalliy OMyOIMKOBaHO 16 Hay4yHBIX padoT, B yacTHOCTH, 10 cTarell B HAyYHBIX
U3JIAaHUSIX, PEKOMEHJIOBAaHHBIX BBICIIEeN arTecTaliMoHHON Komwuccuen PecrmyOnvku
V30ekucraHn s MyOJIMKAIIMM OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJIbTATOB JOKTOPCKUX
JUCCEepTaIni, U3 HUX 4 B pecTyOJMKaHCKUX U 6 B 3apyOS)KHBIX KypHasax.

Crpykrypa u 00beM quccepTanum. J(rccepranus COCTOUT U3 BBEIICHHUS, TPEX
rJIaB, 3aKJIIOYCHHS, CIHCKAa WCIOIB30BAHHONW JIMTEPATyphl, OOMHA 00BEM
coctasiser 140 crpanui.
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OCHOBHOE COJEP KAHUE IMCCEPTALINHU

Bo BBemeHuM O00OCHOBaHbI aKTYaJlbHOCTh U BOCTPEOOBAaHHOCTH TEMBI
JUCCEPTALIMK, ONpPEeNCHbl LIeM U 3aJa4d MCCIEJOBaHUs, OOBEKT, MPEAMET U
MaTepHall UCCIIeIOBaHUs, MOKa3aHO COOTBETCTBUE UCCIEIOBAHUS MPUOPUTETHBHIM
HaIpaBJICHUSM PAa3BUTHSA HAYKU U TEXHOJOTUW pecrmyOSIMKH, U3JI0XKEHA HaydyHas
HOBHU3HA U MPAKTHUUECKHUE PE3YIbTAThl HCCIEAOBAaHMUS, 000CHOBAaHA JIOCTOBEPHOCTD
MOJIYYCHHBIX PE3yJIbTaTOB, PACKPBHITO WX TEOPETHYECKOE U MPAKTHUECKOE
3HAYCHHE, TMPHUBEICHBI CBEICHUS O BHEAPCHUM PE3YyJbTATOB HCCICAOBAHHS B
MpakTUKy, 00 ampoOaiuu, a Takke CBEACHHS 00 OMyOJIMKOBAaHHBIX paboTax H
CTPYKTYpE JAUCCEepTalUU.

[lepBas rnmaBa auccepranuu «IlpodaeMbl TeOpHH KaHPa COUMAIBHOIO-
MCUXO0JIOTMYECKOr0 poMaHa M JuTepatypHas 3creruka /[xkoiic Kapoa Oyre»
paccMaTpuBalOT MpoOJIEeMy B TEOPETUUYECKOM, COIMAIbHO-(PUIIOCOBCKOM ILJIaHe,
ompeaenseTcs crnenudruka KOHMINKTA, TPOOJIEMHO-TEMAaTHUECKOTO MMOJIsI, 00heKTa
HCCJICIOBAHMS, BBISIBJISIIOTCSI CIO’KETHO-KOMIIO3UIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH
COIIMAJILHOTO M COIMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKOTO0 poMaHa. B 3Toil ke riaBe Takxke
MPOCJICKUBAETCSI OTHOILICHUE K HEW mucaTeied B pa3Hble UCTOPUYECKHUE DIOXH,
paccmatpuBatotrcst uaednble mnosunmu  Jxodic Koponm OyTc B KOHTEKCTe
JTUTEPATYPHOU KPUTHUKU €€ BPEMEHHU.

CounuanpHbelii  poMaH TMpEACTaBIsSIeT Cco00M  yuTepaTypHylo  (opmy,
MO3BOJISIIONIYIO BBIPA3UTh OOIIECTBEHHBINM OMBIT JIFOACH OmpeneseHHoM smoxu. B
OCHOBE COIIMAJILHOTO pOMaHa JIEKUT OCTpas KPUTHUKA JEUCTBUTEIBLHOCTH, TEX
3aKOHOB, 110 KOTOPBIM YCTPOEH U (PYHKIIMOHUPYET COMyM. B colinaribHOM poMaHe
B LIEHTP HUCCJIEIOBAHUS IMOMEIIAIOTCA COIMAJIbHbIE YCIIOBUSI, MPaBWIA XKU3HU U
OpraHU3aliK OOIIECTBA, U3YYAIOTCS MYTH CTAHOBIICHUS W YTBEPKIACHUS TUIHOCTH
B COITMYMeE, €T0 BJIMSHHE HA YeJIOBeKa, Ha (OPMHUPOBAHUE €r0 aKCHOJIOTHH.

OmuH Y3 TEpBBIX TEOPETUKOB COIMAIBHOTO pPOMaHa ObLT (PpaHIy3cKuit
nucarenb U KpuThK OTheHH Konbe. B cBoeii padote "Connanpabiii poman" (1848)
OH YTBEpKJaJj, 4TO JUTEpaTypa JOJDKHA UTPaTh BaXKHYIO POJIb B OOIIECTBEHHBIX
M3MCHEHUSAX W MPUBJICKATh BHUMAHUE K COIMANBHBIM mpobOsieMam. OH BBIABUTAI
UJCI0 O HEOOXOAMMOCTU WCIOJIB30BAHUS JIUTEPATypbl MJII OCMBICICHUS U
pereHus 3Tux mpobsaem. ConuanbHbIe POMaHbl 9YacTO OMUCHIBAIOT JKU3Hb HU3IIUX
CJIOEB OOWHIeCTBa, OEAHOCThb, PAacOBOE HEPABEHCTBO, AKCILTyaTalMI0O M JApPYTHE
comuayibHble MpoOsieMbl. OHU CTapalOTCs TOKa3aTh YUTATENSIM PEAMH SKU3HU
JOJIeH, KOTOphIE YaCTO OCTAIOTCA HE3aMEUYCHHBIMH WM  UTHOPHUPYIOTCS
OOIIECTBOM.

[TpoGneMbl COBPEMEHHOTO COIMATBLHOTO POMaHa PacCMaTPUBAIOTCS B TPyJaxX
M. Bbponbepu, . VYorcona, C. Kounopa, A. T'aspopeka, [[. Teimopa, A.
Cundunna, ®. Trlo, Kak B IJIAHE COOTBETCTBUSI PEATMCTHUECKOW TPaJULIMU U
OTpaXEHUS B pOMaHE CONMAIBHBIX TIEPEMEH, TaK U B PaKypce «KYJIbTYPHBIX
MCCIICIOBAHMI».>

[Ipu3HaBas CIIOKHOCTH BOIIPOCA THITOJIOTMM pOMaHa M BBI3BAHHYIO ITHM
MHOTO00pa3HOCTh KJacCU(UKAIMI KaHpa MO OMpPENeICHHOMY PSy MPHU3HAKOB,

5 Bradbury, M. The modern British novel [Study of British fiction, 1876-present. — London: Seeker & Warburg.
2001. Connor S. The English Novel in History 1950-1995. — London and New York: Routledge, 1996.
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JUTEPATYPOBEABl  BBIACISIIOT TaKUE HUCTOPUYECKH OOYCIIOBJICHHBIE  BUIIBI
COL[MAJIBHOTO POMAaHa, KAaK IICUXOJIOTMYECKUM M COLMATbHO-IICUXOJOTMYECKUMN.
Jlannoe MHorooOpasue co3JaéTcsi KaK YHHUKAJIbHBIM BHUJACHHEM JOMHUHAHTHBIX
BHEIIHUX M BHYTPWIMYHOCTHBIX MpoOsieM oOpalaromerocss K JaHHON ¢opme
MIOBECTBOBAHUS MHCATENs, TaK M CaMOW NIPUPOJIOM KaHpa, IMPEICTABIISIONIETO
coOOl SIBJICHHE >KMBOE, PAa3BUBAIOIIECECS, U3MEHSIONIEECS BMECTE C YEJTOBEKOM U
OOIIIECTBOM.

CouunanbHO-TICUXOJIOTUYECKUI pOMaH - YHHUKaJIbHBIA JKaHp, KOTOPBIU
dbokycupyeTrcs Ha CIOXHOCTAX YEJTOBEYCCKOTO TOBEACHUS, MEXITMIHOCTHBIX
OTHOUIEHUSIX M  OOIECTBEHHBIX HOPMax.JTH PpOMaHbl YacTO MCCIEIYIOT
MICUXOJIOTUYECKYI0 M 5SMOIMOHAJIBHYI0 [WHAMHUKY TII€PCOHAXEH, Npeaiaras
riy0OKO€ TMOHMMAaHHE 4YeJIOBEYECKOM MPUPOJIbI U BIMAHUS COIMAIBHBIX CHJI Ha
OTIEIBHBIX JIOJIed. BOT HeKoTopble KIIOUeBble OCOOCHHOCTH COIMAJIBHO-
MICUXOJIOTUYECKUX POMAHOB!

1.CnoxxHast BHYTpPEHHSIA IICHXOJOTHS TE€POEB: ABTOpPBl  COLMAIBHO-
MICUXOJIOTUYECKUX POMAHOB YJIEIAIOT 0CO00€ BHUMAHUE pa3pabOTKe BHYTPEHHETO
MHUpa CBOUX MEPCOHaXEW. ITO BKIOYaeT B ce0s JeTadbHOE M3yUYCHHUE
HYMOIIMOHAJIBHBIX COCTOSIHMM, BHYTPEHHUX KOH(IUKTOB, W TICUXOJOTHYECKOTO
pa3BUTHSI T€POEB HA MPOTSKEHUH TOBECTBOBAHUSI.

2.I'my0okoe HcCcleOBaHUE COLMAIBHBIX BOIMPOCOB U MpoOiieM: ABTOpHI
POMaHOB 3TOTr0 JKaHpPAa AHAIU3UPYIOT UIMPOKUN CIEKTP COLMAIbHBIX TEM H
npoOjieM, TakUX Kak O€IHOCTb, HEPABEHCTBO, PAaCOBbIE WJIM KJACCOBbBIC
KOH(JIMKTBI. ITO MO3BOJISIET UM MPOHUKHYTH B ITYOUHHBIC CIOU OOIIECTBEHHOM
KU3ZHHU.

3.0nucanne COIMAIBHBIX B3aMMOJECUCTBHMM M OTHOIICHWI: B commanbHO-
[ICUXOJIOTUYECKOM POMAHE OCBEIIAKOTCSA CIIOKHBIE B3aUMOJECUCTBUS MEXKIY
MEepPCOHA)KaMU B paMKax oOmecTBa. DTO MOXET BKIIOYATh B ce0s aHaIu3
MEXJIMYHOCTHBIX OTHOIIEHUW, CEMEUHBIX TMHAMHUK, U COLMAIBHBIX CBSI3EH.

4.Ananu3 OOIIECTBEHHBIX M3MEHEHUN M WX BIMSHUS Ha TCUXUKY T€POEB:
CounaibHO-TICUXOJOTUYECKUNA POMaH OTCJICKUBACT BO3JEHCTBHE OOIIECTBEHHBIX
M3MEHEHUI Ha YMOIMOHAIIBHOE U TICUXOJOTHYECKOE COCTOSIHUE MEPCOHAKEN. ITO
MOXET OBITh CBSI3aHO C TMOJUTUYECKUMHU, YKOHOMHUECKUMH WU KYJbTYPHBIMU
TpaHchOopMaLUSIMU.

5.01paxkeHue B MPOU3BECHNN HAIIMOHAIBHBIX M KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH:
ABTOpBI YUYHUTHIBAIOT U OINHUCHIBAIOT HAIIMOHAIBHBIE U KYJIbTYpPHbIE KOHTEKCTHI B
CBOMX TMPOU3BENCHUSX, YTO CIOCOOCTBYeT Oojiee TIIyOOKOMY TOHUMAHUIO
COLMAILHBIX U CUXOJIOIMYECKUX aCIIEKTOB.®

CBoil BKJIaJ B pa3BUTHE TEOPUHU COLMAIBHO-TICUXOJOTHUYECKOTO POMaHa BHEC
pycckuit ¢unocod u TeopeTuk JauTepaTrypsl Muxaumn baxtuH. B paGote
«IIpobGnembr  TBOpuecTBa JlocToeBckoro» Muxaun baxTuH wu3ydaeT o
PacCMOTpPEHHUE COLMAIIBHBIX MPOOJIeM ATO OJHA M3 XapaKTEPUCTHK COIHUAJIBHO-
MICUXOJIOTUYECKOT0 pOMaHa, 4YTO pOMaH - 3TO ¢opMa HCKYCCTBa, KOTOpas
YHUKQJIBHO TIOJIXOIUT JIJISl U3YUYEHUS COITUATBHBIX MTPOOIIEM, TTOCKOJIbKY TTO3BOJISET
OoJee CI0KHOE U TOHKOE MCCIIEIOBAHNE YEIIOBEUECKOTO COCTOSTHUS 110 CPABHEHUIO
¢ apyrumu opMaMu JUTepaTyphl. Takxke OH aHATU3UPYET ULIO MOTUGPOHUH, WIIN

¢ Dr. Deepa N. Social Psychology: — University of Calcut, 2019. — P.60-66.
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«mHororosiocusi», B TBOopuectBe denopa J[locroeckoro. Muxaun baxtun
paccMmaTtpuBaeT poMaHbl J[OCTOEBCKOIO KaK CJIOXKHBIE JINTEPATYPHBIE TEKCTHI, B
KOTOPBIX Ppa3HOOOpa3HbIE€ ToJI0Ca W JUAJIOTH HECYyT BaXHBIM CMBICI. 3ITO
MO3BOJIIET KaXJOMY IEPCOHAXKy BBICKA3bIBATh CBOK) TOYKY 3PEHHUS U BBIPAXKATh
CBOIO YHHMKAJIbHYIO TICUXOJIOTMIO, U TE€M CaMbIM CO3/1aBaTb MHOTOTPAaHHBIA U
OoraTelii nHTEepaTypHbIi Mup. Mmuxaun baxtuH ynenser ocoboe BHUMaHUE
KOHIIENIIMK PA3HOPOJHOCTH SI3bIKA, TJI€ PA3JIMUHbIC COIMAJIbHBIC, KYJIbTypHBIE U
MICUXOJIOTHYECKHE TO3UIMH OTPAXKAIOTCSI B MHOTOOOpa3suM fA3bIKAa W peUH
nepcoHaked. OH MOAYEpPKHUBAET, 4yTo B poMaHax Pénopa JloCTOEBCKOro 3TH
pa3HOOOpa3Hble TOJ0Ca HE MOJYMHEHBI ABTOPCKOMY MHEHMIO, a OCTaBJISIOTCA
MOJIHOCTBIO  CaMOCTOSITEJIbHBIMU, YTO cO371aeT A(P(PEKT «MHOTOroJoCHs» U
TI03BOJISIET BBIPA3HUThH CIOKHBIE ICHXOJOTHYECKHE U COLMAIBHBIE ACIIEKTHL. '

Konnenuuio pa3sHOpOOHOCTH si3bIKa Takxke paccmarpuBaeT Jlxoic Kapon
Oytc B cBoux pomanax. Hampumep B cBoéM pomane «Houb. Con. CMepTh u
3BE3ab6» Jlkoiic Kapon OyTc HMCHoONb3yeT OJWH U3 AJIEMEHTOB Pa3HOPOJAHOCTH
SI3bIKA 3TO LUTUPOBAHME JPYIMX TEKCTOB, OHA LUTUPYET CTUXOTBOpPEHUE YouTa
Yurmena «Clear Midnigh» rme wucnons3oBajgach MOCHACHHSAS CTPOKa, YTOOBI
YCUJIUTh  OINPEIEICHHbIE  SMOLMOHAIBHBIE WU  KYyJbTYPHBIE  ACHEKThI
POU3BEACHUS. KOTOpasi B UTOre cTana HazBaHue e€ pomana «Houb. CoH. CMepTh
Y 3BE311BD).

This is thy hour, O Soul, thy free flight into the wordless, Away from books,
away from art, the day erased, the lesson done, Thee fully forth emerging, silent,
gazing, pondering the themes thou lovest best. Night, sleep, death and the stars.

Emé oauH sneMeHT pa3HOPOIHOCTH SI3bIKA 3TO MCIOJIb30BAaHUE JHAJIEKTOB,
YTOOBI nepeaaTh O0COOCHHOCTH NEPCOHAKEN. Tak B pomaHe
«KepTBONIPUHOIIEHUE» TMHCATEIBHUIA HCIOIb3YET PA3HOBUIHOCTH JHAJIEKTa
UCIIOJIb3YEMbIMH TOJIKO YEPHBIMU aMEPHUKAHIIAMHU.

«Your stepdaddy he love you, girl. He try to love you. He help support you,
like you his own daughter».®

B nanHOM mnpuMmepe HCHONBb30BaH AHAIEKT AQpUKaHCKO-aMEpUKaHCKOTO
CJIEHTa, XapaKTepHbIA IS aPpOoaMEPUKAHCKON KYJIbTYpbl. ITO MOXKHO 3aMETHUTh
no crnenuduueckuM ¢pazam U odoportam, TakuM kak «He help support you, like
you his own daughter», koTopble MOTYT OBITh XapaKTEPHBIMH IJIi Pa3rOBOPHOM
peun 1 OOIIeHUsI B JAHHOU KYJIBTYpE.

B cBoeit kuure «berctBo ot cBoOOmb» Opux DpomMm paccMmaTpuBaeT
COIMAJIBHO-TICUXOJIOTUYECKUI POMaH KaK OTPAKEHHUE KPU3KCa CBOOOIbI, KOTOPHIN
NEPEKUBACT COBPEMEHHBIM 4enoBeK. OH yTBEpXKIAeT, YTO B pPe3yibTaTe
OCBOOOXKICHHS OT TPAJAUIIMOHHBIX COIMATIBHBIX CBSI3EH UEJIOBEK OKa3aJcs Tepen
JIMIIOM OTPOMHOI'0 BEIOOpA U OTBETCTBEHHOCTH, KOTOPbIE OH YaCTO HE B COCTOSIHUU
BbIHECTU. B pe3ynbrare oH umier crnocoObl n30exarh CBOOOABI, mpuderas K
pazIMuHbIM (popMaM aBTOpUTAPU3MA, IECTPYKTUBHOCTH WU KOH(POpMH3MA.

D.0OpoMM  BBIICNAET CIEAYIOUIME XapaKTEpHbIE YEpPThl  COLMAJIBHO-
MICUXOJIOTUYECKOTO pOMaHa!

1. M300paskeHne CIOXHBIX JtoJel: OTU pomaHbl, mo cioBaM Dpomwma,

" Baxtua M.M. “TIpo6nems! TBopuecTsa JlocToeBckoro”, “Anmkonoct”, — Mocksal994. — C.6-7.
8 Oates J.C. “The Sacrifice” Harper Collins Publishers Inc. — New York, 2015. — P.263.

33



n30eraloT n300pakeHUs o MPOCTO KaK PAlMOHAIBHBIX MM ABTOHOMHBIX
CyIlIeCTB. BMeCTO 3TOro OHM MOKA3bIBAIOT MEPCOHAKEM, MOITHBIX TPOTHUBOPEUHIA,
pPa3phIBAIOIIMXCS  MEXJy CTpeMJIeHHEeM K CcBoOOJe U CTpPEMIICHHEM K
oe3onacHocT. OHM JIEMOHCTPUPYIOT Kak OJIaropoJHble, TaK M TMOPOYHbIE
aCIIEKThI, IEMOHCTPUPYS MPUCYIIYIO YEIIOBEUECKOMY OMBITY CIOKHOCTD.

2.Ilcuxonoruueckast rmyoruna: @pomMM BBICOKO OLIEHMJ CIIOCOOHOCTH JKaHpa
NPOHUKATh B TMICUXOJOTHYECKHE TIyOMHBI JIOACH C TMOMOIIBI0 Pa3IMYHBIX
XYJI0)KECTBEHHBIX IPHUEMOB. XapaKTePUCTUKA IEPCOHAKEN, CTUIIb TTIOBECTBOBAHUS
¥ BHYTPEHHHUE JUAJIOTH - BCE 3TO CIIOCOOCTBYET U3YUCHUIO MOTHBAIIH, CTPaxoB U
BHYTPEHHUX KOH(JIMKTOB, CO3/1aBasi TOHKOE IMOHUMAaHUE YeJIIOBEYECKOIO
noBeieHus.?

B cBoux pomanax, HamucanHbie nociie 2000x Jlxoric Kapon Oyte Takxke
yHoTpeOIsIeT 3T YEpPThl COLMAIBHO-TICUXOJOTUYECKOTO0 POMaHa IOKa3bIBAET
JOJEH HE KaK OJHO3HAYHBIX, PALMOHAIBHBIX CYIIECTB, a KaK CJIOXKHBIX U
IPOTUBOPEUYMBBIX JINYHOCTEH, KOTOpPbHIE OJHOBPEMEHHO CTpEMATCS K CBOOOJE U
0€30MacHOCTH, COYETAlOT B cebe O0JaropoJCTBO W IMOPOYHOCTH TOKa3bIBas
CIIOHOCTh YE€JIOBEYECKON MPUPOJbI, KaK JIIOJU OOpIOTCS C MPOTUBOPEUMBBIMU
KETAHUSAMU U 3MoIusAMH. Takke €€ poMaHbl NPOHUKAIOT B IICUXOJIOTHYECKHUE
TIIyOUHBI JIIOJICH, WCIIONB3Ys pa3lIMYHBbIE XYJI0)KECTBEHHBIE IMPUEMBI, TaKHe Kak
XapaKTepUCTHKA MEPCOHAXKEW, CTUJIb MOBECTBOBAaHUA M BHYTPEHHUE [IUAJIOTH,
CO3JAI0T TOHKOE ITOHMMAaHWE YEJIOBEYECKOro IOBEACHMS, U3ydash MOTHBALWH,
CTpaxy U BHYTPEHHHE KOH(IMKTHI IEPCOHAXKEM.

B pazzgene mnpencraBiieH aHAJIMTHUYECKUM 0030p BBINOJHEHHBIX —Kak
OTCUYECTBEHHBIMH, TaK U 3apyOCKHBIMHU YUYEHBIMH TPYAOB, IOCBSIIEHHBIX
npobiemaM pa3BUTUA W (QYHKUIHOHUPOBAHUS COLIMAIBHOTO-TICUXOJIOTHUYECKOrO
pomana: M. M. baxtuna, B. I'. benunckoro, T. H. [lenucosoit, U. I'. fo6puikoii,
H. 0. XKunykrenko, O. B. 3epnenkoii, K.Ko3nogsa, }0.benoycos, B. A. Ilecrepesa,
I'. H. ITocnenora, B. B. Cmonbsckoit, M. I'. Cokonsinckoro, H. JI. Tamapuenko, JI.
N. Tumodeena, E. Tlonoaa.

Pabora J[.K.OyTc oOcyxpaanach ¢ LEIOTO psjia pa3IdyHbIX TOYEK 3PEHUS.
Fapu ®@penepux Yomnep'® yTBepkmaer, uYTO NMCATEIbHMIA IHUIIET O
BO3MOKHOCTSIX TPAHCLEHAEHTHOCTH, B TO BpeMs Kak JiuieH @punman o J[xoric
Kopox Oyrc!! yrBepkmaet, 9To B CBOMX pOMaHax OHA MPU3HIBAET K OTPAHHIEHHUIO
HEPEAIN30BaHHbIX aMOunmit. Mopu Korpun I'pant’? npummia k BeIBOmYy, 4TO
tparnyeckoe BuaeHue J[.K.Oyrc Bo3HHMKaeT u3-3a OTCYTCTBUS OOIIMHHBIX
OTHONIECHUIN U W30JSIUMU €€ MEePCOHAXKEU, SBISETCs Tpareaueil 0e3 karapcuca,
YTO TEPCOHAXKHU 3a4acTylO SIBISIOTCA MOBEPXHOCTHBIMU. MBI coriamaemMcs c
JTaHHBIM aprymeHToM Mbapu Katpun ['paHT, Tak Kak mpoaHaTu3upoBaB padoTy MO
Ha3zBaHueM «KepTBONPUHOILIEHHE», MBI MPUIIUTA K BBIBOJY, YTO IJaBHAs TepOUHS
Cubumna @pail He [0 KOHIIA pPAacKpbiTa KaK IMEPCOHAXX U3 KHUTU >KaHpa
COLIMAJIBHOTO-TICUXO0JIOTUYECKOT0 poMaHa. ['paHT Takke Mpe/CTaBIseT, YTO CHIIA

® ®er A.U. CobGpanue nepeonoB. Dpux ®pomm. bercteo ot cBoGoawl. Philosophical Arkiv, — Sweden 2016, —
C.201.

10 Gary F. Waller, Dreaming America: Obsession and Transcendence in the Fiction of Joyce Carol Oates Baton
Rouge: — Louisiana State U. Press, 1979.

1 Ellen G. Friedman, Joyce Carol Oates. — New York: Ungar, 1980.

2 Mary Kathryn Grant, The Tragic Vision of Joyce Carol Oates. — Durham: Duke U. Press, 1978.
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J.K.OyTc kak mnucarens B NEPBYKO OYEpEAb 3aKIIOYAETCS B MCCIEIOBAaHUU
JUYHBIX M 0O0Jiee HKCIEPUMEHTaJIbHBIX CIHOCOOOB NHMChbMAa, @ HE B  YacCTOM
WCIIONIb30BaHUU peanuctrieckux cruiei XIX seka. Jlns ['aeuna Kensn-Bpykca®?,
mexay TeM, 3HaueHue J[.K.Oyrc 3akmodaercs B aBTOPCKOM IPaKTUYECKOM
HOJXOJE K UCKYCCTBY, KOTOPBIN CIIy’KUT MHCTPYMEHTOM JJIsl JTyUIIETO0 TOHUMaHUs
COLIMAIBHBIX MpoOsieM u Bo3MoxHocTed. OH yTBepxkmaer, yrto J.K.Oyrc -
nparMaTtuyHbel mucatens. Jns Mankonsma Bpop6epul* JI.K.Oyrc ocobGenno
BA)KHA KaK MHCATENIb COLMAIBHO-TICUXOJOTHYECKHX POMAaHOB M HCTOpUi; B TO
Bpems kak [apombn Baym® yTBepkman, 9ro TONBKO OOMH pPOMaH pEIIAET
collMaJIbHbIE NMPOOJIEMBI U HAIMCAH B HATYPATUCTUUECKOM PEXKHUME C HEKOTOPBIMU
HKCIIEPUMEHTAJIbHBIMU YEPTaAMH.

N3BecTHBIN POCCUHCKUH JUTEPATYPOBEA-aMEPUKAHUCT  AJIEKCaHIP
Mynspuuk numet o6 J.K.Oytc cnenyromee: «B Hamm 1HU HE MEHbILIEE OMIACEHUE
BBI3BIBAET TBOpYECKasA cyp0a naposutoi [xoiic Kapon Oyre, kakux-HuOyap 10—
15 ner ToMy Hazax He 0€3 OCHOBaHHS NPETEHJOBABIIEH HA OJIHY W3 BEIYIIHX
poiiei  cpeluM  MPO3aMKOB  COLUAIBHO-OOIMYUTEIBHOTO,  PEATUCTHYECKOrO
Hanpasnenus».'® Pammee TBopuectBo J.K.Oyrc OH ONMCHIBAaeT  Kak:
«HenonnensHbIM HMHTEPECOM K pEaNbHOMY MHUPY U JKHBBIM JIHOJSM, €r0
HACEJSIOIUM, OTIMYaioch M paHHee TBopuecTtBO Jxoiic Kapon Oyre — emé
OJIHOTO SIpKOro OTKpbITHA 60-X TOH0B. /[ap M30IIPEHHOTO NCUXOJI0Ta HE IIaBHAasd,
XOTS U B MEPBYIO ouepelb Opocaromasicss B TIja3a OCOOEHHOCTbh TBOPUYECKOIO
00JMKa mucaTeNbHUIBL. B CBOMX JyUIIMX NPOU3BEACHUIX €i yAaI0Ch MOJUMHUTh
UCCIIeI0BaHNE TITYOMH TICUMXOJIOTHHU 33aJadaM COLMAJIbHOTO aHAIHM3a, BBIICHEHUIO
CBA3eH MEXIy JMYHOCTBIO M €€ OoKpyxkeHmem».!!  JlaHHOe BBICKa3bIBaHUE
onuchiBaeT nucarenpHuly Jxoiic Kaponm OyrTc kak aBTopa, MNPOSBISIONIETO
HACTOSIIIIMKA HHTEPEC K PEAIbHOMY MUPY U KUBBIM JTHOJAM. OHa HE TOJIBKO U3y4aeT
OKpYKaIoIIyI0 CpeAy, HO U aHaJU3UPYeT IIyOMHBI YEJIOBEUECKON IMCUXOJIOTHH.
JletictBuTensHO, ee pannue pabotel «The Fallsy, «We were the Mulveneys»
OTJINYAIOTCA M3OLIPEHHBIM IICHUXOJIOTMYECKUM aHAIM30M, KOTOPBIA MO3BOJISIET €M
MCCJIEI0BAaTh B3aMMOCBSA3b MEXIY YEJIIOBEKOM U €ro okpykeHueM. [IpousBenenus
OTJIMYAIOTCA M3O0UIPEHHBIM TICUXOJOTMYECKUM aHaJIM30M, KOTOPBIA MO3BOJIAET
aBTOPY UCCJEN0BATh B3aUMOCBSA3b MEXIY YEJIOBEKOM U €T0 OKPYKEHUEM.

B cBoux mpou3BeAeHUSX OHA OTCTaWBala MPABO MHUCATEbHUIIBI U300paKaTh
OpUpOAY TAKOM, KakoW OHa €€ 3HaeT, HE OlEeHMBas €€ N0 CTaHAapTaM
JUTEPATYPHOIO YCTOS, B KOTOPOM JOMHHHUPYIOT My>XunHbI. Hanpumep, B pomane
«IIpokmsareiey (2013) [xoiic Kopon Oytc wuzobpaxkaer cieHy, B KOTOPOU
NUCATENbHULY KPUTHUKYIOT 3a aBTOPCKHMI CTHJb IUCbMa M TOBOPAT, YTO OHA
JOJDKHA COOTBETCTBOBaTh CTAaHJAApTaM JIMTEPATypHOrOo HCTEONMIIMEHTa, B
KOTOPOM JIOMUHHUPYIOT MY>KUMHBI, 4TOObI ObITh ycnemHou. Jxoiic Kapon Oyte
TaK)K€ KPUTUYECKH OTHOCHUTCSI K TOMY, KaK JIMTepaTypHas KpUTHUKA HCHOJIb3YyeTCs
JUISL  OCYXKIEHHUSI aBTOPOB-)KCHIIMH, Ha3bIBasg TaKyl0 KPHUTHKY OTKPOBEHHO

13 Gavin Cologne-Brookes, Dark Eyes on America: The Novels of Joyce Carol Oates. — Baton Rouge: Louisiana
State U. Press. 2005.

14 Malcolm Bradbury, The Modern American Novel, Second Ed. — Oxford Uuniversity Press. 1992.

15 Harold Bloom, ed., Modern Critical Views: Joyce Carol Oates. — New York. Chelsea House. 1987.

16 Mynspunk A. C, «B norpanuuHoii 3oHe». https://pub.wikireading.ru/ahHaUfP45T.

7 Mynspunx A.C., CoBpeMeHHblil peanuctudeckuii poman CIIIA 1945-1980. — Mocksa. Beicias mkomna, 1988.
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cexkcuctckoil. Kpome Toro, [[xoiic Kspon OyTc yTBepxkpaajia, 4TO «aBTOpam-
KEHIIMHAM ~ CIEQYEeT pa3pelluTh HUCCIEAOBAaTh TEMbl HACWIHMS WU 3J1a B CBOMX
MPOU3BEACHUSAX, HE OLEHHMBasg HMX IO CTaHAapTaM JUTEpaTypHOro YCTOs, B
KOTOPOM JJOMUHHUPYIOT My>KUMHEI '8

Bropas rnaBa uccienoanus «Q0mecTBeHHbIe MPO0JIeMbl U ICHXO0JIOTUS
nepconaxkeii B pomanax /I:koiic Kapoa Oyre» comepXuT aHamn3 NOITHKH
COLIMAJIbHO- TMCHUXOJOTHYECKOTO0 pOMaHa, IJIe aBTOP OMMCHIBAET OOIIECTBEHHBIC,
ceMeiiHple MpoOJeMbl TYTEM CHUMBOJIOB, aJUTIO3UH M METOPOPUUECKHUX
n300paxkeHuii B pomanax HanucanHbix J[xoiic Kapon Oyte mocie 2000x .

B naparpade 2.1. «CumBonuka oOpa3a matepu B pomaHe «Mathb, pornasiias
6e3 Bectu» OyTC UCMONB3YET HENbIH PAJl TOITUYECKUX NMPUEMOB, B TOM UHUCIIE
CUMBOJIIKY W OOpa3HOCTb, JI pa3BUTUS TEMbl OTYYXKICHUS U TIOHMCKA
UJICHTUYHOCTH.

MoTuB cMeEpPTH TMOBTOPSIETCS HA TMPOTSHKEHHM BCETO pPOMAaHa, CIIyXka
CHMBOJIOM TIOTEPU M OTYasIHUSA, KOTOpble ucHbIThiBaeT Hukku. CumBOJIHKa
npomnasiieid Marepu enié Oosblie MoaUEPKUBACT TEMY OTUykaAeHUs. OTCyTCTBUE
MaTEpPUHCKON (DUTYpBI CIYKUT METAPOPOil pa3pyLIEHHBIX OTHOLICHUWA B CEMbE U
JIKAT B OCHOBE YYBCTBA HEYJIOBJIETBOPEHHOM TOCKH, KOTOPOE WCIBITHIBACT
Huxkku:

«Suddenly, I wanted to be with Mom. [ wanted to run away from everyone, to
be with Mom. We staggered out of the Chautaugua County Courthouse and into
the startling sunshine of a day in early summery.«...Mom? Mom?» I seemed to
know Mom is gone, this is my fault for leaving her even as | knew it could not be
so, my mother would never leave us, of course Mom would never leave us because
she loved us, because she was Momy,

B «Martp, npomaBmeit 06e3 Bectu» Jlxoiic Kaponm Oyrc wucnomszyer
CUMBOJIMKY, YTOOBI TIEpEIaTh CMBICT U BbI3BATh SMOIMU. | TaBHAsI TEpOUHS pOMaHa
MpeACTaBIIsIeT COO0M HeuTo OOoJbIlee, YeM MPOCTO (PU3MUECKOE OTCYTCTBHE; OHA
TAaK)X€ BOIUIOLIAET AMOLMOHAIBHYIO IIYCTOTY, OCTAaBUIYIOCA B KU3HU HUKKH.
Kpome Toro, moBropsitouuiicss o0pa3 pyk marepu HHKKH, KOTOpbIE 3aHHMAarOT
BUJHOE MECTO B BOCIIOMHHAHMSX T€POUHU, OJMUIECTBOPSET KaK YTCIICHUE, TaK U
MOTEPIO.

«I’d taken Mom’s hand, which was small-boned, and surprisingly cool. The
more | thought about taking Mom on a trip, the more excited | became».®

Coznanune Oytc meradopsl B «Marepu, mpomnasiieii 6e3 BecTW» MPHUAAET
pOMaHy IMO3THUYECKHM pe3oHaHCc. Hampumep, MNOBTOPSIIOIIMICA MOTHUB BOJBI,
KOTOpbId HUkKkK acconuupyer co CBOEH MaTepblo, OJULIETBOPSAET KaK IMPUIIUBBI U
OTJIMBBI AMOIUH, TaK U HEYMOJIMMBIN X011 BpeMeHH. MeTtadopuueckue oOpasbl B
pomane [IOYEPKUBAIOT OMOLMOHAIBHOE Iy TEIIECCTBUE IIEPCOHAXKEMN,
OJIHOBPEMEHHO J100aBJIsisi TITyOUHBI U HIOAHCOB UCCIIEAYEMbBIM TEMaM:

«After your father passed away, you know, Gwen was at the pool every
morning. She told me, ‘In the water you feel so free».?° «...It was tempting to hide

18 Published in the print edition of the July 6 & 13, 2020, issue, with the headline “The Art of the Unruly.” — The
New Yorker.

19 J.C.Oates, “Missing Mom”, Harper-collins, 2005, — USA. — P.106.

20 QOates. J.C. “Missing Mom”, Harper-collins, 2005, — USA. — P.131.
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underwater in the pool. Sinking slowly to the concrete floor that felt smooth
against the soles of my bare feet. Beside me, near enough to touch, was a wavy
tiled wall. The water glimmered aqua and was sinuous, caressing. At a short
distance were the pudgy bodies, slow-paddling legs of sister swimmers. Like
Feather, wishing to be blown by the wind, where others can’t follow. I surfaced,
gasping for air. My heart was pounding. An animal exuberance came over me: a
greedy delight in filling my lungs with air».?

[Taparpad 2.2. W3ydeHuwe amm03uMm MOXKET OBITH HANpaBICHO HA
JUTEpPaTypHbIE WIH SI3BIKOBBIE ACIMEKThI, @ TAaKK€ HAa KOTHUTUBHBIEC MPOIECCHI,
MEXKYJIbTYPHBIE B3aMMOCBS3M WJIM IPOOJIeMy HHTEpTEeKCTyallbHOCTH. (OO0JacTh
UCCJIEJIOBAHUS aJUTIO3UM BeChbMa OOIIMPHA, MOATOMY BBHIOOP KOHKPETHOM TEMBI
3aBHCHUT OT MTOCTABJICHHBIX IIEJICH.

[To ompenenennio 0OJBIIOrO 3HIMKIONEIUUYeckoro cioBaps “The Concise
Oxford Dictionary of Literary Terms”, amiro3us (1at. allusion — HaMeK, OCTpPOTa)
— CTWIMCTHYECKasi PUrypa, HaMeK, MOCPEICTBOM CXOJHO- 3BYUallEro CI0Ba WU
YIIOMUHAHUSI OOIIEU3BECTHOTO peajbHOro (hakTa, MCTOpUYUE- CKOTO COOBITHS,
JuTEepaTypHoro nmnpousBeneHus. (OHa UCHOJB3YEeTCS B XYJIOXKECTBEHHOM,
OpaTOpPCKOM, HAay4yHOM M OyIHUYHOM Ss3bIKe I Oojee penbedHOro, Oojee
00BEMHOTO OYEPUMBAHUS OMNPENEICHHON pealnuu dYepe3 COOTHOIICHUE €€ C
aHAJIOroM, KOTOPBIA XOPOIIO M3BECTEH M3 XOJa UCTOPUYECKUX COOBITUH, KU3HU
BBIJAIOIIMXCA JIF0JIEH, (POJIBKIIOpa, IMTEPaTyPHBIX IIPOU3BEICHUIA. %

AKTUBHOE H3Y4YCHHE aJUTIO3UM HAYMHACTCS TOJbKO B XX B., KOrJa €ro
TOXISCTBJISAIN C JI0OOM SBHOM, MPSAMOM CCBUIKOM, W OHO BBI3BIBAJIO Pa3HBIC
CY)XICHUSI W HauOOJIbIIKE CIOPhI OOJBIIOT0 KOJMYECTBA HCCIEI0BATEICH.
[IpoGaemam wm3yuenms ammo3uu mocBsmieHbl Tpyasl E.FO. Ao6pamosoi, O.C.
AxmanoBoii, 11.B. I'to66ener, E.M. JIponosoii, A.C. EsceeBa, M.1. Kuoce, A.Il'.
Mamaesor, JI.LA. Mamxkosou, WN.I'. IloreumupmHoir, E.B. Pozen, HW.H.
Codponosoit, 3. [TopaT u 1pyrux JIUHTBUCTOB.

O.E. HaymoBa oOpamaer BHHMaHHE TIPSKJAEC BCEr0 HAa KOTHUTHUBHBIM,
MparMaTUYecKui,  JUHTBOKYJbTYPOJOTMYECKUM  aCHeKThl  MpereACHTHBIX
tekcToB.”® Ilo yTBepxkaeHuo E.M. JIpoHOBOM, HCClIENOBaHHE AJUTIO3UM MOKET
MPOBOAUTLCA B TIpeferax U3YUeHUs MEXKYJIbTYpHBIX CBsI3ed, mpoliieM
WHTEPTEKCTYaIbHOCTH, KacaThCsl chep CTUJIUCTHUKH, dbpazeosioruu,
IIEPEBOIOBECHHS, a TAaK)Ke MMeTh apyrue opuentupsl.’* A.C. EBceeB oTBOAUT
npoOiemMaTHKe, CBSI3aHHOM C pa3pabOTKOM 3TOr0 BOIPOCA, OJAHO W3 IIEHTPAIbHBIX
MECT B TaKUX JIMHTBUCTUYECKHUX JTUCIUIUINHAX, KaK TeOpHus pedepeHInu, Teopus
COOCTBEHHOTO MMEHH, CTHJIUCTHUKA, TIOITUKA, PUTOPUKA, JIMHTBO- CTPAHOBEICHUE,

2L Qates. J.C. “Missing Mom”, Harper-collins, 2005, — USA. — P. 239.

22 Baldick C. The Concise Oxford Dictionary of Literary Terms. — New-York: Oxford University Press, 2008. — P.
142.

23 Haymoga E.O. lpeuenenTHbIe TeKCTH B MyOaumucTuueckom auckypee [Precedent texts in journalistic discourse]
/I Bectuuk PYIH. Cepus «Pycckuii s3p1k Hedunonoram. Teopust u npaktukay. Ne 3. M.: U3n-so PY/IH.2002, — C.
80.

2 Nponosa E.M. IIpoGnembl mepeBojia CTHIIMCTHYECKOTO MPUEMA AUTIO3WM B AHTJIO- MPJIAHJICKOH JIMTEparype
nepBoii monmoBuHBI XX Beka [Problems of translation of the stylistic device of allusion in Anglo-Irish literature of
the first half of the twentieth century] — Bectauk BI'Y. Ne 1.2004, — C. 83.
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TEpaTypoBeaeHue. >

AJUTIO3UBHBIN CcIOCO0 TEpe/layu YeJIOBEUECKUX OTHOIIEHU B poMane «Houb.
Con. Cmepth u 3Be3nwp» rae J.K.Oyrc ucnonb3yeT aiio3uu Ha UCTOPUYECKHE
cOObITHS, MU(DOTIOTHIO, YTOOBI O0OTAaTUTh TEKCT Pa3TUYHBIMU 3HAYCHUSMU, IS
co3fgaHusi Oojee TIyOOKOro CMbICIa a TakKe YCTAaHOBHUTHh CBSI3b MEXKIY
pou3BeJcHUEM U BHEMTHUM MupoMm. OOpaliieHue K MpoIuioMy Yepe3 ajulio3un
MO3BOJISIET B3aMMOJICHCTBOBATh C OOTATCTBOM KYJIBTYPHOTO HACJEIUs, IepeaaBas
€r0 CMBICIIBI M IIEHHOCTH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOW muTepaTypsl. Hampumep ona
ynotpebmsier ammo3uio K Juoreny npeBHerpedeckoro ¢uiocody m Apxumeny,
4yTOOBl BBI3BaTh aTMoc(epy JPEBHOCTH U MPOCICAUTH Mapajuiesid MEXIy
bunocohckuMu usieIMH, 3aJI0KEHHBIMU B APEBHOCTU, U COBPEMEHHBIMU TeMaMH
3aJI0)KCHHBIMU B POMaHe.

«Was, then. Who Diogenes wasy».«Some old, ancient Greek philosopher who's
been dead a thousand years» *°«Or no, that was the ‘Eureka!’ man, in the bathtub,
what’s-his-name...».«Archimedesy. «What?» «Who. Archimedes—the one in the
bathtub, who discovered the law of gravity».?’

Anmro3ust Ha ApxXuMeaa MOXET TaKKe CITYXKUTh ISl YCTAHOBJICHUS CBSI3U C
IpeBHUMU  (QUIOCOPCKMMU W MaTeMaTUYeCKUMH  TPAIUIUsMU, U  JUIA
MOYEpPKUBAHUS OOTaTCTBA MHTEIUIEKTYaIbHON MUCTOPUM, YTO ITOMOTAET 000TaTUTh
KOHTEKCT M acCOoIlMallii B poMaHe. JTO MOMOraeT 000CHOBATh MOBECTBOBAHHUE B
0oJee MMPOKOM MCTOPUYECKOM U KYJHTYPHOM KOHTEKCTE, MPUBJICKAss BHUMaHUE
HETMPEXOAIICH 3HAYMMOCTH MPOIILIOTO M €T0 BIUSHUIO HACTOSIIIETO.

Ona TakKe CChUIaeTCS Ha MIEKCTUPOBCKOro ['amiera 9ToOBI MCCIIEI0BATH
UJICIO TOPS ¥ YTPAThI:

«Did you see him tonight? Acting like Hamlet’s ghosty. «You said that
before—but did Hamlet have a ghost? | think the ghost was supposed to be
Hamlet’s father...».?

[Touemy Oytc obOpamaercs k LllekcnmupoBCKUM MOTHBaM OOBSCHSETCS TEM,
4YTO €€ MHTepecyeT cama IMpobjeMa MOCTaHOBKH JUYHOCTH, MPoOieMa MHUPOBOTO
3714, OTKyJa OepeTcs B MHpE 370 W TOYeMy B MHPE YEJIOBEK HE MOXKET OBITh
cyacTiuB. BniepBbie Takyto mpobiieMy B mpokom kKoHTekcte nan [llexcnup. B ero
Tparenuu ['amiera kak pa3 ['amier 3TUM W 3aHUMAaETCsS OH OOPETCS ¢ MHUPOBBIM
3JI0M U TTIOHUMAET,uTO B 3TOM OOphOE OH MOOEAUTH HE MOXKET, 3710 HE UCTPEOUMO
BoT 91oT IllekcnupoBckuit wmotuB u npusiekaer JHx.K.Oyrc koTtopas
paccMaTpUBaeT KOHTEKCT OOpPHOBI C OOIIECTBEHHBIM 3JI0OM KOTOpas JUisi HUX HE
uctpebuma.

Cnenymiass OTCBUIKA K JIDEBHEETHUIETCKOMY (apaoHy [00aBIsIET CIOM
KyJbTYpPHOTO pPE30HAHCA, OMNMUPAsICh HAa HWCTOPUUYECKHE W CHUMBOJIUYECKUE
aCCOIMAIINH, YTOOBI 000TaTUTh MIOBECTBOBAHUE W CITPOBOIIMPOBATH PA3MBIIIICHUS

% Epceen A.C. OCHOBBI TeopHH aJLTO31MK (Ha MaTepuaie pycckoro ssbika) [The Basics of the theory of allusion]:
aBTOped. ANC. Ha CONCKAHNE YUYCHOM cTeneHun Kaua. ¢uioi. Hayk: crnen. 10.02.04 «Pycckuii s13b1k». — Mocksa 1990.
% Qates J.C. “Night. Sleep. Death. The stars.” HarperCollins Publishers Inc. 195 Broadway, — New York, USA.
2019. —P.155.

21 Qates. J.C “Night. Sleep. Death. The stars.” HarperCollins Publishers Inc. 195 Broadway, — New York, USA.
2019. — P. 266.

28 Qates J.C. “Night. Sleep. Death. The stars.” HarperCollins Publishers Inc. 195 Broadway, — New York, USA.
2019. —P.158-160.
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O MEPECeUCHUH JPEBHETO U COBPEMEHHOTO OTHOIIEHHUS K POCKOILIN M MOTaKaHUIO
CBOUM JKEJIAHUSIM.

«Once joking if he’d been an ancient Egyptian pharaoh he’d have insisted on
a supply of oysters Rockefeller in his «pyramid». YNoMuHaHHEe O KEJIAHUU
JPEBHEETUNETCKOTO (papaoHa MpUOOPECTH TaKOH POCKOIIHBINA MPOIYKT MUTAHMUS,
Kak yctpuubl Pokderiepa, CIy UT CUMBOJIOM PAacTOYUTEIBHOCTH. DTO MOKET
OTpa)kaTh CKJIOHHOCTb IEPCOHAXKA WJIM OOCTAHOBKHU K M3JIMILIECTBAM, POCKOIIM WA
MPEHEOPEIKEHUIO OTPAHUYCHUSAMU WM TPAKTHYHOCTBIO, TEPEKIUKasiACh C
AJIEMEHTaMHU POCKOIIN U BEJIHUUSI.

B maparpadge 2.3. «XyH0KeCTBEHHOE BOIUIOLIEHUE MPOOIEMbl BIUSHUS
HAaCWIMS Ha (QOPMUPOBAHUE TICUXOJOTMM JIMYHOCTH B pomaHe «Jloub
MOTUJIBIINKA» TOKA3bIBAIOTCS KOHKpPETHbIE MeTadopuyecKre HU300pakKeHUs s
co3aaHus 0oJee IPKOro U 3allOMUHAIOIIErocst 00pasa.

Poman nupuueH W KpUTHYEH OJHOBPEMEHHO. XYJIO’KECTBEHHAs MaHepa
Jlxoric Kapon Oytc Oorata nperansiMu, oco0O - B CO3[JaHUU SIPKOM KapTUHBI
OKpPY’KE€HHS M SMOUMK TmepcoHaxked. Paccka3 3aTsHyThId, HO TJIyOOKO
MOTPYXKAIOUINI yuTaTens B ciokeT. OTIMYaeT 3TOT pOMaH UCCIETOBAaHUE TPABMBI
u croiikoctu. PeOekka cTalkuMBaeTcsi ¢ MHOTOYMCICHHBIMHM MpoOJieMaMH Ha
NPOTSHKEHUHM BCEW CBOEH JKM3HHU, BKJIOYas CEMEWHOE HACWIUe U JIMYHYIO
Tpareauto. OAHAKO OHa OCTA€TCsl CTOMKOM, HAaXols CHJIbI BHYTpU ceOs, YTOOBI
npeononets 3ty npensatcTBus. [[xoiic Kapon OyTc oOpamiaercss K 3TUM CIOXKHBIM
TEMaM C YyBCTBUTEIBHOCTHIO M COCTPaJaHUEM, AKICHTUPYS CUIY HAICKIbl U
PEIIUMOCTH.

BripakeHns, KOTOpBIE ITOKA3bIBAIOT TPArMYECKYI0 CYLIHOCTH CMEpPTH U €€
CIOCOOHOCTH JIMIIUTH OJIM3KUX M TOPOTUX Beme. OTpakaeT Tema MmoTepy U rops,
C KOTOPBIMHU CTaJKUBaeTCs repouHs. OHa MOXET CTOJIKHYTHCS C HEOXKHIAHHBIMU
CMEPTSIMHU WIA yTpaTaMu, KOTOpbIE OyAyT HUMETh CEPbE3HBIC MOCIEICTBHS IS
Ku3HU PeOekku W BIMATH HA  AMOLMOHANbHOE cocTosinue: «Death leaks
downwardy.?

Mertadopa «Death leaks downwardy woxeT yKa3bpiBaTh Ha TJIyOOKOE
TICUXOJIOTHYECKOE BO3JICHCTBUE CMEPTH M TPaBMBL. DTO TOBOPUT O TOM, YTO
MOCNIEACTBHSI CMEPTH MOTYT TMPOHUKATh B Camble TIYOOKHE YTOJKH TICUXUKU
Yell0OBeKa, BIUSS Ha €r0 DMOIMHU, BOCTIOMUHAHUS U TICUXHUYECKOE OJIaronoiryyue,
Kak OyATO HEmpeojojuMasi Cujia TMPOHUKAET B CaMble COKPOBEHHBIC MBICITH
yenoBeka. Bc€, 4To mMpouCcXoMuT B HAIIeH >KU3HU, TPOXOJUT U YXOJIUT, U Mbl HE
MOKEM BEpHYTh TO, YTO MOTepsuIM. Takke MOXKHO PacCMOTPETh 3Ty LUTATy C
TOYKU 3peHus Quiocopun cmeptu. CMmepTh, Oynydr HEOTHEMIIEMOW 4YaCThIO
KU3HMU, TPUBOAUT HAC K OCO3HAHUIO HaIled COOCTBEHHONW CMEPTHOCTU U
HernocTostHCTBa Mupa. OHA HATTOMUHAET HaM: BCE, YTO MBI IMEEM U IICHUM, MOXKET
OBITh OTHATO B JIFOOOM MOMEHT. ODTO MOXET BBI3BaTh Yy HAc YyBCTBO
0eCOMOUTHOCTH U TPEBOTHU Mepes Hen30eKHOCThIo cMepTu. Kpome Toro, nanHas
UTaTa MOXET OBITh PAacCCMOTpPEHa B KOHTEKCTE Icuxojoruu motepu. [loteps
OJIM3KOTO YeJIOBeKa WJIM JOPOTOM BEIIM MOKET BbI3BAaTh y Hac IiTyOOKOe rope u
nevyanb. Mbl MOKEM 9yBCTBOBATh ce0s1 000KpaJICHHBIMH Y JIUITEHHBIMU CMbBICTIA B
KU3HU. B Takux MOMEHTaxX MbI BBIHYXKICHBI MPEOI0JIEBATh CTPaX U Tope, UCKATh

2 QOates J.C. “The Gravedigger’s daughter”, Ecco Press; — Harper Collins publishers, June 1, 2007, — P.71
39



HOBBIE ITyTH U CMBICJIbI B HAIIIEH KU3HH.

«She saw that her mother’s soft-raddled girl’s face shone with tears that were
not tears of hurt or grief or humiliation».®® D10 mUTaTa CIYykKHAT MOIIHBIM
JUTEPATYPHBIM TPUEMOM, SIPKO MEPENAIOIIMM 3MOILMOHAIBLHOE M (U3MUECKOE
COCTOSIHUE TE€POWHH, MO3BOJIAIOIIUM MPOHUKHYTh B MHOTOTPAHHYIO IPHUPOIY €€
MEPEKUBAHUHN U MPUTIAIIAIONIMM YUTATEIEH NPUHATh Y4acTHE B SMOLMOHATILHOM
NyTEMIECTBUM TepoMHH B pomaHe. OHa mnepesaéT HENpeojoIuMyr H
BCEIMOMIOMIAOIIYIO MPUPOY TOps, KOTOPOE TJIaBHAsA TE€POUHS MCIBITHIBAET Ha
NpOTSKEHUU Bcero pomaHa. OyTC ONUCHIBAET Trope Kak OECKOHEUHYIO sIMY,
MOTJIOUIAOIIY0 BCE HA CBOEM IYTH M OCTABJSIOUIYIO TOJBKO IYCTOTY U ME€Yallb.
Oto Meradopa, KOTOpasi MO3BOJISIET HaM BU3YaJIM3UPOBATh U IMPEJCTaBUTH cede
TIIyOUHY TOpsl U €ro pa3pylIUTeIbHYIO CUITY.

Tperps  rmaBa  aucceprauuun  «Cnemuuyeckne  aMepUKAHCKHE
couMaiabHble KOHQPIUKTHI B pomMaHax /[xkoiic Kapoa Oyre» nocssmeHa TpéM
COLMAIBHO-TICUXOJIOTHYECKUM  pPOMaHaM, KOTOpPbIE€ MCCIEAYIOT BHYTPEHHHUE
KOH(JIMKTBI TE€POEB M PACOBBIE MPOTUBOPEUMS YEpe3 IICUXOJOTHYECKUN U
CTHJIUCTUYECKUIN aHAIIN3.

[Taparpadp  3.1.«IIpobGrema  couuManbHOrO  HEpPaBEHCTBA B  pOMaHe
«KepTBONIPUHOIIEHUE)» paccMaTpPUBAET TEMBl CEKCYaJbHOIO HACHIIAS U €ro
MOCJEACTBUN U BOPOCAM I'€HJIEPHOTO HEPABEHCTRA.

Ha mepBblif B3rJIsA KaXeTcsi, 4TO poMaH ObUI HAMMCaH C 3aMevyaTesIbHbIM
PBEHHEM M3 HEJAAaBHUX 3aroyioBKOB. KHHra pacckasbIBaeT O KECTOKOM OOpaIlleHUN
C MOJIOJIOM, BO3MOYKHO, HEHAJEKHOM KEPTBOM CEKCYaJIbHOTO HACUIIMS CO CTOPOHBI
CUCTEMBI YrOJIOBHOTO TPABOCYIHs, KOTOpash HE TOJB3YETCA JIOBEPUEM
apOAMEPUKAHCKOTO HAaCEeJIeHUs, KOTOPOMY OHa IMpu3BaHa CiIyXkuTh. CrycTs
Oonee dYeTBEPTH BEKa TIOCIE TOro, Kak ObUI PacKpbIT po3bIrphill bpoynu,
MOAHSATHIE B POMAaHE BOIPOCHI O PACOBBIX OTHOIICHHUSX U CHCTEME IPABOCYIUS
OCTAKOTCS KpalHE aKTyaJIbHBIMU.

OmnuceiBaeTcsi cocTtosiHue AeBymikH, 15-metHeit Cubusuibr ®dpait, xoTopas
TIOJIBEPIJIACh CEKCYaIbHOMY HACHJIMIO HM3-3a «face-hate» (pacoBoili HEHaBHCTH) CO
CTOPOHBI «OenbIxX» noyuieickux. OyTc AeTalbHO OMUCHIBAET COCTOSIHUE JKEPTBBI,
KOorjla €€ HaxoJAsT MOJIy)KMBOM B OJHOM M3 3a0pOLIEHHBIX 3aBOAOB IOpOJaA: «C
OoOOpBaHHOM OJIEKIOM, 3aBEPHYTOM B cCTapblii Ope3eHT, 3aBsS3aHHONW U
00e3/IBI)KEHHOM, C YeJIOBEUYECKUMH U >KUBOTHBIMU BBIJICIICHUSIMH TI0 BCEMY Tey,
OCTaBJICHHOM TaM YMEPETb.

«She’d been left to die. She’d been beaten, and raped, and left to die. She’d
been hog-tied, beaten and raped and left to die. Just a girl, a young black girl.
Dragged into the cellar of the old fish-factory and if she hadn’t worked the gag out
of her mouth, to call for help, she’d have died there in all that filthy.3!

B Tedyenue pomana, 3TH (hakThl TOBTOPSIOTCS O HECKOJIBKY pa3, Kak OyATo
OyTc He xoTena, 4ToObl €€ yuTaTesu 3a0bIBAIM O TOM, KaK MOCTYIUIH C IE€BOYKOM.

Tem He MeHee, MpHU BCEW CIIOKHOCTH CUTyallMM, JJIHETTAa OTKA3bIBACTCSA OT
MEJIOCMOTpa CBOEH JI0YEPH, YTO OISITh-TAKK CBOJUTCS K CTPaxXy mepes «OeIbIMm.
B 3aBsA3ke AeHCTBUsA, B LIEHTPE HAILIETO BHUMAHUS OKa3bIBaeTCs AETEKTUB MHec

%0 J.C.Oates, “The Gravedigger’s daughter”, Ecco Press; — Harper Collins publishers, June 1, 2007, — P.110.
31 Oates J.C. “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers, Inc. New York, 2006. — P.30.
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Urnecwusic, )KeHIMHA TATHHOAMEPUKAHCKOTO TIPOUCXOXKIEHHUSI, KOTOPOU MOPYUaAIOT
3TO Jeno. XoTs DJaHeTTa cHavala ycTynaer Moasbam HMriecmac o
COTPYJIHUYECTBE, BCKOPE OHA yXOIUT, 3asBisiss: «Nah I'm thinking we better be
goin. Talkin with you aint worked out like I hoped, see, ma’am, you one of themy.*
[TopasuTenpHas cuiia BBIICICHHOTO KypcHBOM ciioBa «them» wumeer ocoOBbIit
PE30HAHC, TIOTOMY YTO OHO HAIIOMHUHAET MO3WIIMH COIUAIBHBIX TPYMI, KOTOPHIC
BUJIAT ce0s1 B ONNO3ULMU APYT K ApYyry U3 Oosiee panHero pomana OyTc ¢ TakKUM
Ha3BaHUEM, U CTABHUT YNUTATENS B TIOJOKCHUE YTHETEHHBIX YEPHOKOKHX — TEX, KTO
HE MOXXET JIOBEPSTH TOJIUIINH.

PacckasbiBas ucroputo 00 Muec Urnecuac, x.K.OyTc akneHTupyer Harie
BHHUMAaHHE BOIPOCAM T€HJIEPHOTO HEpaBeHCTBA Ha €€ pabouem mecte. [Ipumepom
TOMY CITy>KaT CIENHMAIbHBIE TEPMHUHBI: «ITHUYECKOE MEHBIIIMHCTBOY, «OOBUHSIITE
XKEHIMUHY»: «And was this because, Detective Iglesias, you are a woman, and you
are of an ethnic minority?»* u npobaemam auckpumuHanuu «persons of color
(mrometi 1BeTa).

«lt was no secret, the Lieutenant disliked her. When he happened to see her,
in the precinct house. Passing on the stairs, in the parking lot. The man’s flushed
skin, bulldog mouth, furious eyes. Blame the female. Ethnic minority hirey.>*

OmHuM W3 UIOKUPYIONMIUX COOBITUH B pOMaHE SBJISIETCS TO, YTO CIIYXObI
rOCyJJapCTBEHHBIX OpPraHOB BBIPAXKAIOT CBOETO pOJA IMOJO3PEHHE B MPaBOTE
pacckaza Cubmiisl @paif, 4YTO CHOBAa CBOJUTCS K MX HEJIOBEPHUIO U3-3a €€ pachl.
OpmHako X OMaceHHsI BECbMa OOBSICHUMBI TEM, UTO HAXOIWIUCH U CIydau JIO)KHOU
TPEBOTU CO CTOPOHBI «YEPHOW» PaAChl, HAIIPABICHHON MPOTUB «OEJION» B KaUYECTBE
MECTH 3a BCce WX JesHus. MBI MOXXEM YBHUICTh ClIoBa JaeTekTuBa Hriecmac,
HATOJIHEHHBIE COMHEHUEM, JI0Ka3bIBAOIINE aKTyalIbHOCTh STUX PACCKa30B.

«Her story is a lie. Yet, no story is entirely a lie. She is telling us—she was
badly hurt, and her life was threatened. That’s real—isnt it? Yes. That is real».

B maparpade 3.2. «llcuxonormueckuit aHanmu3z B pomane UEpHas
nesymika/benas neBymika Kak CpeIACTBO BBIpKEHUS KOH(JIMKTA Tepos B
aMEpUKAHCKOW PEaNIbHOCTH» B 3TOM maparpade Mbl 1aéM MCHUXOaHAIN3 TIaBHOTO
reposi UCIOb3ysl TUAMO30H CIOBECHO-XYAOXKECTBEHHBIX CPEACTB, MO3BOJISIOIICE
BIIPSMYIO 3alleyaTieTh €ro BHYTPEHHUN MHp a TaKKe PacCKPhIBAEM IIOHSTHE
«JlaJIbTOHUKOBOTO pacu3May.

B stom maparpade mMbl onmuchiBaeM MyTEM IMCUXOJIOTHYECKOTO aHallM3a Kak
MEHSETCS XapaKTep TJaBHOTO IMEpPCOHaXXa TOJ BO3JECTBUEM BHYTPEHHUX U
BHEITHUX ()aKTOPOB B HA4YaJIe pOMaHa, 1 CMEHBI ONPEACIEHHBIX KAYECTB JTMYHOCTH
K KOHITy poMaHa (ecTh Tabliniia B TUCCepTAIIN).

[Tcuxonorusm B nurepatype XIX-XX BB. cTasl J0CTOSTHUEM €/IBa JI HE BCEX
CYLIECTBYIOIMX XKaHpoB. HO ¢ MakcuManbHOW MOJHOTOM CKa3aiCci OH B
COIMATBHO-TICUXOJIOTHYECKOM poMaHe. MIHTepec muTepaTypbl K IMCUXO0JI0THICCKAM
COCTOSIHMSM HM3HadajeH. Kaxmas KynabTypHas 3110Xa COBEpIIACT CBOE OTKPBITHE
YeloBeKa, BKIIOYaroliee B cebe HaMepeHHsl, MBICITH, YyBCTBa, a TaKkxke B chepy

32 Qates J.C. “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers, Inc. New York, 2006. — P. 51.
33 Oates J.C. “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers, Inc. New York, 2006. —P. 169.
34 Oates J.C. “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers, Inc. New York, 2006. — P. 169.
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0ECCO3HATENLHOTO, 3aMeYaTIeBAcTC B IPOU3BEACHHUAX 1O pasHoMy.®® Jlnanason
CJIOBECHO-XY/JI0’KECTBEHHBIX CPEJCTB, IMO3BOJIAIONIMX BIPIMYIO 3aleyaTiieBaTh
BHYTPEHHUI MHp 4elOBeKa, BechbMa INMpok.*® 3mech M TpaaMIMOHHEIE
CYMMUpYIOIIMEe 0003HAYEHUsI TOTO, YTO MCHBITHIBAECT Tepoil (AyMaeT, 4yBCTBYET,
XO0YeT), U pa3BEPHYTHIC, MOPON AHATUTUUYECKUE XAPAKTEPUCTHUKUA aBTOPOM TOTO,
YTO TBOPHUTCS B AyIle NEPCOHaXKa, U HE COOCTBEHHO-TIPSIMAas pPedb B KOTOPOM
rojioca Teposi ¥ IMOBECTBYIOIIETO CIUTHI BOSAWMHO, U BHYTPEHHHWE MOHOJIOTH, H
3a[yIIEBHBIC O€CeIbl IEPCOHAKEN, U UX JHEBHUKOBEIC 3AIMCKH. S’

JkeHHa KOJIEOJETCS MEXKIYy MOHMMAHUEM MHpPa C TOYKH 3PCHHS pachl U
OTpUIIAHMEM 3HAYUMOCTH pachkl. B HECKOJIbKMX CiIy4yasx oOHa IMpubOeraer K
«JIaJIbTOHUKOBOMY pacusmy», (opme pacuszma nocine ['paxkaanckux mnpas, KoTopas
Oonee TOHKasgs M CKPBITHO BBIp@XXEHHAs, Y€M paHbllle, HO KOTOpas mnaryOHO
paboTaer A 3alUThl PAcOBBIX KaTEropuil u mpenpaccynkoB. Hampumep, korga
MuHeTT HaMeKaeT, 4To €€ MpeciaeayIoT Ha pacoBOU mouBe, /[)KeHHa yTBEpKIacT,
YTO JIOMOTATEIbCTBA MOTYT OBITH MPOCTO TIOTOMY, YTO OHA CTapayiach, 4TOOBI e
HeHaBuaenu: «Minette had made herself generally disliked ... for her fiercely
outspoken and independent ways»*®. Tlpu nepexojge OT TIpPyIIOBOH
(appoamepukaniipl) K uHAUBUAYabHONH (Munert CBuU(T) paca ucKiIrO4aeTcs U3
ypaBHEHUSI BO3MOXKHOTO >kKecToKoro oOpaiienus. [lozxe [[xeHHa pa3MbIIUIIET O
3HaueHun odOpaza Capwel baaptman, «['oTTeHTOTCKON BeHeph» - KapuKaTypsl
YEPHON TOJICTOM JKEHIIMHBI - KOTOPYIO OHA HAXOJUT MOJCYHYTOH MOJ JABEPHIO
HOMEpAa, KOTOPBIA OHA AeauT ¢ MUHETT:

«I would wonder if the act hadn't been purely personal, aimed against
Minette Swift as an individual, and not "racist.”" Yet how swiftly and crudely the
personal becomes the racial! As if, beneath ordinary hatred, there is a deeper,
more virulent and deadly racial hatred to be tappedy.®

[Taparpad 3.3. «IIpobrema cBOOOBI TUYHOCTH B aHTHUYTONMUU «ONacHOCTH
MyTEIIeCTBUSI BO BPEMEHM» HCCIENYyEeT TeMy BPEMEHU M €ro BIUSHUS Ha KU3Hb
repoeB. J[x.K.OyTc xouer moka3aTh 4TO MyTEHIECTBHE BO BPEMEHH MOXXET OBIThH
OITACHBIM U Pa3PYIIUTEIBHBIM JJIS YETIOBEKA.

['maBHAs TepoWHS pOMaHa CTAJKUBACTCS C Pa3IMYHBIMH OIACHOCTSIMH U
BBI30BAMH BO BpEMs CBOMX NyTENMIeCTBHA BO BpeMeHH. OHa OCO3HAET, YTO JaXKe
HEOOJIbIITNE U3MEHECHHS B MPOILIOM MOTYT MMETh JajJeKO HAYIIUE TOCISACTBUS
JUIsl ee HacTosmero u Oyaymiero. OHa Tak)Ke MOHUMAET, YTO IyTEIIECTBHUE BO
BPEMEHU MOXET OBITh OJIMHOYHBIM M W30JIMPOBAHHBIM OMBITOM, KOTOPBIA MOMKET
MIPUBECTH K MOTEPE CBSI3U C PEATBHOCTHIO M OKPYKAIOUTUMU JTIFOABMHU.

Hxoiic Kapon OyTtc uepe3 cBOM pOMaH TakKe MPEAyNpeXIaeT O TOM, YTO
MOCTOSIHHOE JKEJIaHWE W3MEHHUTHh IMPOILJIOEC WM YIPaBIATh OyAYyIIUM MOKET
MIPUBECTH K TIOTEPE caMoro ceds W cBoed MAeHTHYHOCTH. OHA IMOKa3bIBAET, YTO
YEJIOBEK JIOJDKEH OBITh OCTOPOKHBIM M OCO3HABaTh IMOCJCACTBUS CBOMX JICHCTBUIN
IIPY MMy TENIECTBUN BO BPEMEHHU.

Hacunue nHe sBnsercss yemM-to HOBBIM i Jxoiic Kopon Oyre u eé

% Xanuzeer B.E. Teopus nureparypsl. — Mocksa, 2002, — C. 217.

% Ecun A.B.TIcuxomorusm pycckoii Kiacuueckoi tutepatypsl. — Mocksa, 1988, — C.31-51.

3" Xanuzees B.E.Teopus nuteparypsl. — Mocksa, 2002. — C. 212-213.

38 Oates J.C. “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers, Inc. J.C. New York, 2006. — P. 62.
39 Oates J.C. “Black girl/White girl”. — Harper Collins Publishers, Inc. J.C. New York, 2006. — P. 128.
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npousBenenuit. [lo cnoBam Jxoncona, xoiic Kapon Oyrc yacto «oOBUHAIN B
UCIOJIb30BaHUU OECIPUUYMHHOTO WJIM HAaBSA3YMBOI'O HAacCWIHsA B CBOEH pabortey, a
cama J[xoiic Kapon Oyrc HacTamBana B KayecTBE 3alUTBI, «YTO €€ JKECTOKHE
MaTepUaJibl TOYHO OTPAXKAKOT IICHUXOJIOTMYECKUE U COLMAIBHBIC KOHBYJIBCUU
HALIEr0 BPEMEHW». JTO HUYEM HE OTNIMYAeTcs OT «OMacHOCTH IyTEIIECTBUs BO
BpeMeHu». HempepblBHOE IOBTOPEHHME HACWIBCTBEHHBIX JACHUCTBHM B PpPOMAaHE
dbopMupyeT HHCTPYMEHT, ¢ momoribio kotoporo J.K.Oyrc nmemaer Buammou u
KPUTUYECKH OCMBICIIMBAET OMACHOCTh TOTAJIUTAPHOrO KOHTpojs. Hacuiue BaxHO
JUI TOTAQJIUTAPHBIX PEKUMOB, IOTOMY YTO CHCTEMaTHYE€CKOE HACUIIUE B OOJBIINX
KOJIMYECTBAX SIBJSIETCSI OJTHUM M3 CIIOCOOOB, C MMOMOIIBI0 KOTOPOTO PEXKUM MOXKET
o0ecneunTh MOBUHOBEHHUE U TEM CaMbIM YCTAHOBUTH CBOIO BiacTb. OH popMupyer
MEXaHU3M, C IIOMOIIBI0 KOTOPOIO MOYKHO COXPAHUTh YIIPABJICHHUE, T. €. HACHUIIUE
CTaHOBUTCSI UHBECTULIMEN BO BIIACTb.

SAK/TIOYEHHUE

1. ConuaapbHO-TICUXOJOTHYECKHUH pPOMaH OCHOBBIBACTCS Ha  OCTPOM
KOH(JIMKTE, BBI3BAHHOM CTOJIKHOBEHHMEM HWHTEPECOB PA3JIMUHBIX COIMATIBHBIX
TpYII, BKJIIOYas B3aUMOJICHCTBHE OTACIbHBIX NPEACTABUTENCH HTUX TPYIIII.
Cnennduka mpoOJIEMHO-TEMATHUECKOTO MOJS JaHHOTO KaHpa 3aKIo4yaeTcss B
COIMAJIbHON KPUTHKE, HAIPABJICHHOHN Ha pa300aueHre O0IIECTBEHHBIX TOPOKOB U
JIO’KHBIX IIEHHOCTEH, HaBsI3bIBAEMBIX O0IIECTBOM. B cOlMaIbHO-TICUXOJIOTMYECKOM
pomaHe OOBEKTOM HCCJICAOBAHUS SIBISETCA TMpsMas B3aUMOCBSI3b  MEXKITY
WHJIUBUAOM U OOLIECTBOM, a TAaKXe€ BIUSHUE BHEMIHUX (HaKTOPOB —
SKOHOMMYECKUX, TMOJIUTUYECKUX U COLUAIBHBIX — Ha pPa3BUTHE JUYHOCTH.
ColMaIbHO-TICUXOJIOTUYECKUA ~ pOMaH  OTJIMYAeTCs  PSJIOM  CHOXKETHO-
KOMITO3HIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEN: NCIIOIb30BaHNE 000OIIEHHBIX TUITU3UPOBAHHBIX
00pa3oB, MPEACTABIIAIONINX ONPEICIICHHBIC O0IIECTBEHHBIC KJIACChl, pa3HOOOpasue
NEPCOHAXEN W3 PA3NIMYHBIX COLMAIBHBIX TPYII U CTPEMJICHUE K BBISBICHUIO
COLMAJIbHOM CYIIHOCTH IJIABHOTO TE€POS.

2. JIxoiic Kapon OyTc, TBOpUECTBO KOTOPOW OTIMYAIOCH OTKPOBEHHOCTHIO,
r1yOoKoil TpopabOTKOM IICHMXOJIOTHH IEPCOHAXeH, oOpallleHHeM K TeMawm,
KOTOpblE Ha TOT MOMEHT ObLIM TaOyMpOBaHHBIMH B OOILECTBE, MPEBOCXOAHO
BJIa/IeJIa MacTepCTBOM M300pakeHHUsI ObITa M TICUXOJIOTUU JIIOJIEH, COIIMANIbHBIX U
HPABCTBEHHBIX sIBIICHUN oOmecTBeHHon >xu3uu.J[xoiic Kopon Oyre, Oyayuu
OPUTMHAJIBHOM, BHECJIA CBOW HEITOBTOPUMBIN BKJIAJ B Pa3BUTHE AMEPUKAHCKOM, a
TaKX€ MUPOBOM JIUTEPATYPHI.

3.JIutepaTypHas KpUTHUKA, B LEJIOM, OTHOCUTCA K TBopuecTBY Jlxoric Kapon
OyTC C BBICOKMM YBa)KCHHEM, MPU3HABSI €€ KaK BBIAIOIIETOCS HWCCIEI0BATENs
YEJIOBEUECKOW TCUXOJIOTHH, a TAaKXKE BHUPTYO3HOTO MacCTepa IICUXOJIOTHYECKOIO
peasin3Ma, TAIAHTIMBOIO  CTWUJIMCTAa W aBTOpa  4Y€TKAa  BBIPAXKECHHBIM
XYyJI0O)KECTBEHHBIM BBUJeHUEM. OnHaKo, €€ MpOu3BEACHHUS OBIBAIOT MPEIMETOM
KOHTPOBEPCUM M JHCKYCCMH B CBA3M CO CBOMMH HHOTJIAa CMEIBIMA U
MIPOBOKAIIMOHHBIMU TEeMaMH, HETOKOJeOnMOM PEATUCTUYHOCTHIO u
HETPAJUIIMOHHBIM TOJXO0J0M K H300paXEHUIO TICHUXOJIOTHYECKUX COCTOSHUU H
O0OIIIECTBEHHBIX SIBJICHUH.
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4. Tlpomssemenus J[. K. Oyrc «Marp, mnpomaBmias 03 BECTHY,
«KeprBonpunomenue», «Yepnas [epymka/bemas JleBymka», «Houb. Com.
Cwmeptb. 3Be3nb», «Jloub Morwnbimka» u  «OmnacHoctu IlyTtemecTtBus BO
BPEMEHW» MPEACTABIISIIOT pa3HbIe BUJIbI COLMAIBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO POMaHa 1
COJIep)KaT OCTPYIO OIICHKY OOIINecTBa, TIJI€ BO3MOXHBI HACWJIHE, pPACH3M U
COLMAJIbHBIE YTHETEHHUS IT0 OTHOIIEHHIO K KJIACCY U JINYHOCTH.

5. CommanpHo-nicuxojorudeckue pomansl [. K. Oytc «Jloub MOTHIIBIIMKA» U
«OnacHOCTH MyTEWIECTBUS BO BPEMEHH» JIEMOHCTPUPYIOT  PEIIUTEIBHOE
HETIpUATHE THUCATeIbHUIICH  OOIlecCTBEHHON mpoOjieMbl Hacuiausg. UYepes
MeTapopuuecKrue M300paKeHUsI B CBOMX IMPOU3BEACHUAX OHA BBIpAKaeT rOpPbKOe
yOeXIeHre, YTO B COBPEMEHHOM MHUpPE HACWJIME MPUHUMAET BCE OOJee )KECTOKHE
(GhOpPMBI: TICUXOJIOTHYECKOE ITOAABICHHE CTAHOBUTCS CTOJb K€ OOJIC3HEHHBIM WU
ryOMTENbHBIM, KaK U (U3UYeCKoe Hacuiaue. IlncarenpbHUIla CUNTAET, YTO MPSIMOE
HaCHJIME HaJl Y€JIOBEKOM, Pacoil U MCUXOJOTHYESCKUM TEPPOP MPEACTABIISIOT COOOM
pPaBHO MaCIITAOHBIM 3JI0M.

6. B pomane <«OKepTBompHuHOIICHHE)» THCATEIbHUIIA pacCMaTPUBACT
nmpobneMy pacuszma, o0o3Haydas pacoBbIi KOH(PIMKT KakK OJHO M3 CaMbIX
TparudecKux OOIIECTBEHHBIX pa3Horjacuil. B aToM poMaHe 3BydYHuT OOpalllcHHE
OTKa3a OT JIFOOBIX BPaKJICOHBIX TAKTHK, 3aJI0JKCHO JKCIIAHUC MMPHUBECTH YCIIOBEKA K
YCTAHOBJICHHIO COAJaHCUPOHBIX OTHOIICHHWH KaKk BHYTPH pachl, TaKk H B
MEXPacOBOr0 OOIIECHHUS.

7. B pomanax «Matb, nponaBmas 0e3 Bectu» U «YUépnas JleBymka/benas
JleBylIka BBISBIIEHA OJHA M3 XAPAKTEPUCTUK COLMAIBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO
poMaHa, KOTOpas 3aKJO4yaeTcs B TOM, YTO XapakTep TJIaBHBIX 00pa3oB
IIPOU3BEACHUN HAXOIATCS B OCTOSHHOM Pa3BUTHH: T€POU MOTYT OT HETATUBHOTO
MBILUIEHUS] TEPEUTH K MO3UTHUBHOMY, OT MAaCCUBHOTO BBDKHJAHUS 4e€ro-iudo K
CO3MIaTEIbHBIM JIEUCTBUSAM, OT HEHABUCTH K JIFOOBH.

8. B coBpemMeHHOM Mupe npobdiieMa OJMHOYECTBA JINYHOCTH PACCMATPUBACTCS
KaKk conuanbHbll sBieHue. llcuxosornueckoe omryuieHue 0€3M0JIe3HOCTH,
COOCTBEHHOW HE3HAYUTEIBHOCTH XapaKTepe3yeT TMOJHbIA KOHPIUKT MEXKIY
uHauBuaoM u obmectBoM. /J[. K. OyTc B cOIManbHO-NICUXOJIOTMYECKOM POMAHE
«Marp, mnponaBmias 0e3 BecTHW», O0O0pamasch K TEME OJUHOYECTBA, MYTEM
CUMBOJIMKM MCCHEAYIOT pAa3JUYHbIE ITyTH CONPOTHBIICHUS YEIIOBEKA JTOMY
COCTOSIHMIO JMOO mpucnocoOieHuss Kk Hemy. ['eponHst poMaHa OT KOH(IUKTOB
BHEIIHETO MHUPA YXOAUT B 3aMEIIAIOLINN COLUMAIBHBIA CBOW YHUKAJIbHBIA MUD:
MUD PUPO/BI, MUP YYBCTB, CYPOBOCTH M PaBHOIYILIHIO OOILECTBA .

9. V IOKOyrc oTpaxkeHbl pa3iuyHbBIE  ACIEKTHl  COLUAIBHO-
IICUXOJIOTUYECKOW TEMATHUKHU: KJIACCOBBIE pa3IM4Ms, POJIb TEHAEpAa W BIIACTH,
CTEPEOTUNBI W MPEAPACCyIKH, a TaKKe BIIEPBBIC MCCIEAYETCS KOHILIENIUA
«IAJIBTOHUKOBOTO Pacu3May.

10. [IncaTenpHULIa YCIIEMHO UCIIOJIB3YET PA3JIMYHBIX JINTEPATYPHBIC TEXHUKU
MUCbMa U CTUJISI, KOTOPbIE HEMOCPEICTBEHHO BIUSAIOT Ha CO3JAaHUE aTMOC(epbl U
HAaCTPOEHHs B poMaHax. JTO NOTOK CO3HAHMS, BHYTPEHHUE MOHOJIOTU TE€pOEB,
0c00asi MO3TUKA BPEMEHHU U NPOCTPAHCTBA, JIMYHOCTHOTO NMPHUCYTCTBUS, MOITHKA
aBTOPCKOI'0 CaMOBBIPAKECHUS.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research work is to identify the poetics of the socio-
psychological novel by Joyce Carol Oates.

The object of the research work is the novels of Joyce Carol Oates
“Missing  Mom” (2005), “Black Girl/White Girl” (2006), “The Gravedigger's
daughter (2007)”, “Night. Dream. Death. Stars” (2020), “Sacrifice” (2015), “The
Hazards of Time Travel” (2018).

The scientific novelty of the research includes the followings:

it has been revealed that the socio-critical problems of society at the end of
the XX-beginning of the XXI century, vices, the influence of economic, political,
social factors on personality formation and their development are manifested
through the artistic concept of the socio-psychological novel, the ideological and
ethical nature, the author's artistic vision, aesthetic strategy, thinking, constructive
functions of the linguistic elements of the writer with a special style in Modern
American Literature, Joyce Carol Oates;

it has been substantiated Joyce Carol Oates' in-depth study of the psychology
of characters in her works, her attitude to topics that are taboo in society, the
excellence of her skill in depicting moral phenomena in social and public life, her
bold and controversial themes, her constant realism, the superiority of her
unconventional approach to depicting psychological states and social phenomena;
in-depth study of the psychology of characters in her works, her attitude to topics
that are taboo in society, the excellence of her skill in depicting moral phenomena
in social and public life, her bold and controversial themes, her constant realism,
the superiority of her unconventional approach to the depiction of psychological
states and social phenomena;

it has been proved that in the work of Joyce Carol Oates, in reflecting such
motives as violence, racism, loneliness, class differences, the role of gender and
power, stereotypes and prejudices, as well as for the first time “colorblind racism”,
a leading place occupy the inner monologues of the characters, the peculiar poetics
of time and space, personal being, author's thinking, stream of consciousness, the
poetics of self-expression;

it has been argumented that intertextuality, covering the content of the
author's works, genre, stylistic feature, compositional structure, formal expression
and categories of interdiscursivity reflecting the real communicative situation in
the extralinguistic environment of the text, are manifested through such artistic
means as metaphors, metonymy, simile, epithets, allusions, oral speech of the
characters.

The implementation of the research results. Based on the results obtained
in the study of the poetics of the socio-psychological novel in the work of Joyce
Carol Oates:

theoretical conclusions based on the fact that the socio-critical problems of
society at the end of the XX-beginning of the XXI century, vices, the influence of
economic, political, social factors on personality formation and their development
are manifested through the artistic concept of the socio-psychological novel, the
ideological and ethical nature, the author's artistic vision, aesthetic strategy,
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thinking, constructive functions of the linguistic elements of the writer with a
special style in Modern American Literature, Joyce Carol Oates were used in the
implementation of the practical project 1-OT-2019-42 “Creation of a multilingual
(in Uzbek, Russian, English) electronic platform of Uzbek literature” carried out in
2021-2023 (reference No. 01/4-1630 of Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature dated August 31, 2023). As a result, openness to
creativity, in-depth study of the psychology of characters, excellent skill in
depicting everyday life and the psychology of people, moral phenomena in social
and public life, as well as the views of Joyce Carol Oates as an original writer who
made an invaluable contribution to the development of both American and world
literature, contributed to the enrichment of the legal basis of the project;

scientific conclusions related to the fact that Joyce Carol Oates' in-depth study
of the psychology of characters in her works, her attitude to topics that are taboo in
society, the excellence of her skill in depicting moral phenomena in social and
public life, her bold and controversial themes, her constant realism, the superiority
of her unconventional approach to depicting psychological states and social
phenomena; in-depth study of the psychology of characters in her works, her
attitude to topics that are taboo in society, the excellence of her skill in depicting
moral phenomena in social and public life, her bold and controversial themes, her
constant realism, the superiority of her unconventional approach to the depiction of
psychological states and social phenomena were used in the foreign project
Erasmus+ of European Union 561624-ERR-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-
ERASMUS+ CBHE IMEP: “Modernization and internationalization of the
processes of the higher education system in Uzbekistan™ carried out at Samarkand
State Institute of Foreign Languages in 2016-2018 (reference No. 57/02 of
Samarkand State Institute of Foreign Languages dated July 28, 2023). As a result,
the symbols and metaphors in the author's works were identified and analyzed,
which allowed us to determine the main ideas and meanings that the author puts
into her poetic texts;

conclusions and results concerning the fact that it has been proved that in the
work of Joyce Carol Oates, in reflecting such motives as violence, racism,
loneliness, class differences, the role of gender and power, stereotypes and
prejudices, as well as for the first time “colorblind racism”, a leading place occupy
the inner monologues of the characters, the peculiar poetics of time and space,
personal being, author's thinking, stream of consciousness, the poetics of self-
expression were used in the preparation of scripts for the programs “Woman and
Society”, “Assalom, Bukhara”, “Good Mood”, “In the Presence of a Psychologist”,
“My Right” of Bukhara Regional Television and Radio Company (reference No.
02-09-189 of the Bukhara Regional Television and Radio Company dated July 28,
2023). As a result, the content of the materials prepared for these TV shows was
improved, a wealth of scientific and theoretical evidence was provided and served
to ensure the popular science popularity of literary broadcasts.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, the conclusion, and the list of used literature, with a total volume of 140
pages.
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